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AMSTELDAMSCHE^ 

HECVBA 




tot amsteldam; 

I ■■■■ 

2&p lacob Aertf z .Caiom, ï&occfc^erïuïöper/toioöMnlie 



HE CUBA. 

'TWas Speten niet genoegh dat,isa'et langduurigh krygen. 

Ick met mijne oqgen fagh ; hóe Pyrrhus voort outaet 
Het grtjfe koumgs hoofd greep by 't gewrongen hayiy 
En met fijn lemmer ging den ouden ftrot doorrij gen : 

Dat ick de vlammen lagh van 't hoi ten Hemel itij gen ; 
Als Hecube wtgeput door jammren,en mifbaer, 
Haere heldenfoonen had begraven voor en naer, 
En weduw bleef gemengt in' t overfchot der Phrygen : 

Ick moft noch onder lchijn van infpraeck Gods als kacx , 
Mijn' dochter Polyxeen,mijn neef Aityanax 
Sien fneuvelen door t ftael,fien ftorten van den tooren, 

En Troiens heerlijckheyd vergaen in roock en damp, 
En oud verfchove wijf befteenen aller ramp. 
Hoe is een'taye fiel foo veel verdriets befchoren ! 



Perfonasien. 



HE CUBA. 

REY van VROUWEN. 

TALTHYBIUS. 

PYRRHUS. 

AGAMEMNON. 

CALCHES. 



ANDROMACHE. 

RAEDSMAN, 

ULYSSES. 

ASTYANAX» 

HEL ENE. 

BODE. 
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Den achtbaren / hooghgeleer- 

den,wyfèn,enbefcheyden Heere , M c . A N 1 O N I S de 
H UB E RT, ouden raed , en fchepen der ftede Zierick- 

zee,en rechtsgeleerden, &c. 

tM T N HEER, 

jGJOY 5 ^*^ Y offeren hier uwe E. de Amfteldamfche 
^\\yx£J/JÉ!! Hecu ^ a - Defen bynaem draeghtfè om dat 
/^V\$/ZzèC Amftelredam haere geboortplaets is. Ver- 
W/'fiJM ^ clle ^ de vatl ers hebben vaderlijck recht 
\/MH-^L aen dit ^ mc ^' Seydmen dat het fchande- 
*Tf*M MsnxZ datter meer a ^ s een vader tot 

/v\^^^/i\ eene felve vrucht gehoort : Wy ftaen het 

geerne toe: maer gelijck dat in de natuure 
oneerlijck is, alfoo lal 't hier heerlijck fijn. Befietfe ja door- 
fietfevry , enfo udunckt datter aen yet Godlij ckx in haer 
fchijn fweeft,denckt datfe geboren, ende oock herbooren is, 
alfoo datfe met recht twee of dryboortige magh heeten. Dit 
heeftfe met gecne lterffelijcke menfchen maer met den God 
Bacchus gemeen, die, na dac hy als eene ontydige vrucht wt 
Semeleterweereldquam , in Iupiters dye voldragen werd, 
en derhalven metrecht den naem kreeg van DIDERAM- 
PHEOS. Het wijfeen geleerde breyn vaneenen, wiens 
ftadvaftigheyd de eeuwen doorleven lal , heeft de Latijnfche 
Troas%ereert met den tijtel van Regma tragoedkrwn : Wy wenfch- 
ten dat de Nederlandfche fulck eenen karbonckel in 't voor- 
hoofd voeren inoght, of datfe ten minften meer luyfters vaa 
Seneca ontleent hadde. Dat wy uwe E. die in't byfonder hay- 
ligen,en opdraegen, gefchied tot danckbaerheyd van de pfal- 
men,die uwe E. ons toegefonden hebt ,en waer mede wy niet 
weynig vermaeft waren,als wy met greetige oorenden God- 
.delijcken galm van Davids harpe vingen , en hem met geene 
mindere foetigheyd in fuyver Neerduyts boorden geluyt 
flaen, als voormaels in 't Hebreeus de Hebreen in Iüdèa de- 
den. Of wy hier alle eygenfchappen onfer moederlijcke 
tae!e,volgens het affcheyd der dichteren ♦ wel hebben waer- 

A . genomen: 



genomen : daer van (al uwe A. konnen oordeelen : als die 
hier t'huys hoort , en als een tretf'elijck litmaet onfe letter- 
kundige vergaderinge niet weynigh vereercfé. Omhels dan, 
waerde heer ende vriend, onièn en der anderen arbeyd Hefe- 
lijck,en,na uwe gewoonte , llraf de misllaegen heullelijck , 
en leef hier voorfpoedelijck, en namaels eeuwelij ck. t'Ani- 
ftelredam defen feiten van Oegltmaend. 1 625 . 

Uwe E. A. verplichte 

I. VANDER VONDELEN. 



INHOUD. 

Ls deü Griecken, na datfe Troien ver- 
delgt hadden, weer en wind tegen was, en 
datfe hier door gehi ndert werden,anckcr 
te lichtenden na huy$ te keeren : Soo ver- 
fcheen hun by nacht Achilles fchim , die 
belafte hen d.itfe Polyxena lijne alfche tot 
eene ofFerhande (ouden llaghten. Aga- 
memnon weygerde de koninglij cke maeghd ter wtvaert 
over te geven» Na datmen Calchas om raed gevracght 
hadde,antwoorde hy, dat dit met moght nably ven , dat dclè , 
het eenige beletfelder vloote was , en aldermeelt Aftyanax 
de loon vanHecT:or,dienmennoodlaeckelijck moft ter dood 
brengen : Waerom Ulylfes Altyanax wt fijnen fchuylhoeck 
hervoor dede komen,en aiïlorte van de Sceefche pootte : en 
Pyrrhus llaghte op fijnes vaders tombe Polyxena, die 3 als eene 
konincklijckebruyt cièrlijck wtgeftreecken , hem Helcne 
toebragt. 

Delès treur/pels tooneei is in der Griecken leger voor 
ïroiem 




DE 



D E 



AMSTELDAMSCHE 

HECVBA 

DE EERSTE HANDEL. 




mm 



HECUBA. 

Ie op een rijckvertrout,en kraght geeftfim gebod! 
In eeh geweldigh hof,en niet is voor der Goden 
Lichtvaerdigheyd beducht,en na fyns harten luft 
Te rcuckeloosin wceide,en blyde voorlpoed ruft i 
Die fpiegei fich aen my ,cn Trojen eens te dege, 1 
Tlot wees noyt klaerder aê hoe Hibbrie d'opeefte 
En pratte vorlten itaen.Die pylertrotsjnfchöon, . 
Die zuyl van Afien,dat werreckftuck der Goon ; 
Te gronde is neergeftort: wien oyt té dienlte ftondd 

Hy,die den Tanais drinckt, die wt fyn feven mond< 
De koele llroomen braeckt : hy,die met recht gelicht 

biet ryfen,en begroet 't herboren fonnelicht, 
En sTigers laeüwen vliet mengt met de roode baeren - 
En fy,die buurvorllin der Scythen,mct veel fchaeren 
En weduwlycke ftoet^taegh Pontus ftrand berent • 
Dat Troie leyd ter neer,door vier,cn ftael gefchentt 
lergamiim heeft opt lelt metpuvn beltulpt lïchfèlve. 
Daer leyd die hooge prael van hèerlycken gewelve 
Tge weid Van muuren,metfyn daecken gantstotfehand 
Vernielt doort wellend vier. tHofftaet in lichten brand 
1 huys van Aflaracus roockt over alleftraeten. 
De vlam geen plondring weert van woedende foldacten* 
Jnt brandend Troien elckomtfeerfte rooft,en ruyt 
En tkolcken van den roock den open Hemel fluyt • 
De voncken,en het vier van d 'Uiafche gevels 
Befwalckt^en dagh,als waer hy dick bekleed met nevels*' 
biet den verwinner daer eens heet van gramfchap ftaen - 
Die valt de taeye Had fchout met fyne oogen aen : 
De gramme krygsman,nu gemat,en welervaeren, 
Den tyd ontfchuldight.die gefleept heeft vyfpaer jaeren, 
Noch fchnckt hy al bedeeft voor doverheerde ftad, 
En fchoonfy leyd verpIet,noch naulycx acht hy dat 
by voor hem winbaer was* De plonderaers diefleepen. 
hn torflen valt den roof,te fwaer om duyfend fchepen 
1 e laden met den fchat, lek droegen afgetreurt, 
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DE AM S TEL DAM S C HE 

Der Goden hayligheyd,op my dushoogh gefteurt, 

Neem tot getuyge,en d'alch mijns vaderlands te gader, 

En u der rnrygen vooghd,en veeier voriten vader, 

Den welcken Troje deckt,beftulpt door al t gewight 

Van't neergedreven ryck,dat boven op u light* 

Daer toe den geeft van u,die al 't geweld hielt tege* , 

En Ilium hielt ltaen,en waert der Phrygen fege, 

Soo lang ghy ftaende bleeft : en u , o groote fchaer, 

Maer kleyndre fchimmen doch^nyn* kinders al te gaer ! 

Dat ick al 't leet/twelck oyt ons pranghde,en *tgeen ontllclde 

Apolloos priefteres ons oyt te vooren ipelde 

[Met een' befeten mond,als van verftand berooft, 

Maer door't beleyd der Goon van d'onfe noyt gelooft ] 

Al lang te vooren heb,van mynen Paris fwanger, 

In eenen droom voorfien a en heb myn' vrees,niet langer 

Ver(wegen,nocht geheelt : maer voor Caiïaudra vroegh 

Elckmyu waerfeggen fteeds als fotterny beloegh* 

De fchalcke Ulyfles niet,nocht die hem 's nachts verfelde, 

Nocht Sinon vol bedrogsin brand ons Troj en ftelde : 

Ick ick ben lloockebrand : myn vier is't datter blaeckt, 

En Ilium is van mijn 1 toorrsin brand geraeckt* 

Maer buderdom die fijt te leef baer ! waer toe # t weenen^ 

Om d'vvtgeroyde ftad,om d'omgeitorte fteenen ? 

Rampfalighe vorftin ! den verfchen rouw aenfehout : 

SetTrojen aen d'een'fy' : datongcluckisoud* 

Ick heb vervloeckter feyt gcfien vol fchricx,en beven, 

Des ouden koningsmoorden fchclleniituck bedreven 

Door Pyrrhus wreed geweer : die felf voor't hoogh outaer 

Der Goon,mct felle vuyft,het gryfe koningshayr 

Omvrong,en dreef het itael,o droevige v ertooning \ 

Wel diep ter wonden in : 'twelck d'afgelcefde koning 

Vry willigh heeft ontfaen : (oo dat het fwaerd verwoed 

Ten itrote aen d'andre fyde is wtgekcert bebloed* 

VVien fou die gryfe kop,wien fouden de getuygen 

Van't fchelmltuck 5 fèlfs de goon niet hebben konnenbuygen ? 

En't oude haylighdom van 't neerge vallen ry ck i 

Priaem gebeurt geen graf : hy die foo groot een' wyck, 

En lteun van kindren had ,tot vciting van fyn laadftaet, 

Derft nu fijn' lelie vlam,dacr Troje gantsin brand ftaer* 

Noch blufcht dit jammer niet der Goden gramfchap wt* 

De vorften met de bus vaft loten om den buyt 

Van't hooghgeboren bloed 5 om vreedfaem t'huys te vaeren* 

Met Priaems dochteren,en aengehuwde fnaeren. 

Wie lal my Hechten buyt \ me voeren over zee ? 

Dees heeft fich Heótors bruy t ten irooll verlooft alree* 

Dees wenfcht om d'eegemael van Helenus mijn* foo^e : 

Die om Anthenors lief: en o my ne overfchoone 

Cafiandra,droeve maeghd 1 daer ifler meer als een 

Die na uw'kuyfcheyd du>gt* lek oude vrou alleen' 

Der Griecken afkeer ben ; niyn lot doet yeder duchten^ 



HEGÜBA, 

O ghy gevangen flecp ! wat houd ghy op van fuchtcn? 
Slaet droevign voor uw' bori^en ty t aerrt huylen ftout : 
Heft op een veldgefchrey^en Trojens wtvaert ho # ud. 
Op op met droeven galm : laet Ide uw* klaghten hooren • 
V Viens vierfchaer heyloos was tot ons bederf befchoren* . 



REY VAN VROUWEN. 
HECUB A. 



REY» 



HE C* 



'TTKermê is niet nieu>noch 'tklaege, 

* Die ghy rou belalt te draegen ; 
Neen ,wy pleeghden dit geween 
Heele jaeren achter een : 

Zedert Paris minne blaeckte, 
En de Griecxfche Amyclen naeckte : 
Zedert hy d'iEgeefche zee 
Metfyn hayligh pijnhout fne* 
Idatienmael was beflagen 
Grijs van lheeu,en winter vlaegen t 
Ida kael gemaeckt van houty 
Om ons' lijeken menighvout* 

Ticnmael oock de maeyer maeyde 
In'tSigeefche veld 'tgefaeyde, 
Datter niet een dagh en gle, 
Of hy broghtfyn' droef heyd me ; 

Ofdedaeglijckfche ongenughten 
Gaven oorlaeck om te (lichten* 
Houd in treuren al die maet 
Daer mevrou ons voor in gact* 

Hef dan op uwe hand mevrouwe ! 
VVy fyn volgiiers van den rouwe, 
Die getreur,en droefenis 
Lichtelyck te leeren is* 

O getjrouwe gcfellinnen 
Onfes vals,bedruckt van finnen ! 
Slaet uwe hayren in den wind, 
En uw' tuy ten flucx ontbind* 

Laet d ontfiioerde vlechten decke , 
En beflaen de droeve necken : 
Dat de fchaer met luyd gefchrey 
D'armen wtftrecke allebey : 

En begruylt van dafch der ftede 
Die berey met lollen kleede : 
Onderknoopt oocku wen fchoot : 
Tüjf fy tot den buyck toe bloot* 

Kuyfcheydjdie nu fijt gevangen, 
VVaerom verwt de fchamte u wangë > 
Op wat bruyloft hooptge nu > 
Datghe u borilen dcckt ibo fchuw ? 



Dat de fluyer met fijn vouwen 
Gord* den ncergeflagen b ouwen* 
Handen,rand hetlichaem aen, 
En beledight u tot flaen* 

O dat jammeren dat flaeghtme, 
O dat weten dat behaegbtme, 
Dat behaeghtme : 't voegt ons lot; 
'K fie nu Troiens overfchot* 

Dat fich wederom verheffe 
*T oud getreur,en overtrefjfe 
De gewoone droef heyd vry, 
Hedtor u befchreyen wy* 
R* T hayr gedunt door al hetfeheure* 
En tveelvvudigh lyckbetreuren, 
VVy, met rou int hart geroert, 
Hebben al te laem ontfheert : 

Knoop en llrickeloos al weder 
Hangen nu de vlechten neder : 
En onsaenfehyn op dit pas 
Is begruylt met fmeulende afch* 
H* Vult met puyn^nftofu handen i 
Want de vyand na'et verbranden 
Van ons wtgeroydeftad 
Niet gelaten heeft als dat. 

Laet de kleed ren van u allen 
Van de naeckte fchoudren vallenj 
En de neergcfackte kleen 
Stutten van ter fy de leen* 

Nu nu droef heyd,baer u kraghten. 
Want de bloote borften wachten 
Na de rechte,en flinckehand* 
Vult met druck tRhoeteefche itrand* 

Dat de galm die fich gaet fchuyle* 
Int geberghte,in holle kuyleu, 
Niet gelyck hy is gewend 
Tlefte woord te ruggeiend : 

Maer de ganfche klaghten ftroye 
VVederom,vantwoelteTroie* , 
Laet vry hooren zeeyen lucht 
Ons geiteenden ons gefucht t 
A 3 Smyt 
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RE V, 



HEC» 



RE Y» 



DE AMSTE 

Smyt de borft met felle dagen. 
Manden woed: 't gewoonlijck. klagen 
My niet magh vernoegen nu, 
Heitor wy befchreyen u : 

O m u,f©nder fich t'erbarmen J 
Slaetyen krabt on(è hand dccs armen : 
Om ü is fy dus verwoed 
Op de fchouders vocht van bloed : 

O m u flaetfe 't hoofd -vol wonden - 
Om u hangt de borit gefchonden, 
Opgekrabt,en aengerand, 
Van een wreede moeders hand* 

Al de wonden en quetfuuren 
Die ick eertyds moft verduuren , 
Die ick aen myn'lichaem gaf 
Op uwe wtvaert,aen uw graf: 

Vloeyen opgekrabt,als beecken : 
Van veel bloeds Cv ftadigh leecken* 
Zuyl,die hiel tin fijnen ltand 
'T lang verdedight vaderland. . 

O die weerltond fo veel dagen 
Defe ons toegefchickte plaegèn : 
Ghy waert ons een muur, en fchut, 
En der matte Phrygen ihit # 
' Tien jaer hebt ghy met uw fchoudrë 
'tRijck gertuttet uwer ondren : 
Ghy alleen hebt tien jaer lang 
Ons bewaert voor ondergang* 

Maer fo haelt ghy fijt gcvalïen 
Vielen oockdie hayl^e wallen : 
*T was een felve laetite dagh 
Die ons Had en Hector (agh. 

Keert uw klaghten elders heenen 
En wilt Priaein 'tlijck beweencn* 
Schreyd op nieus met luyde keel, 
Want mijn He&or heeft fijn dedL 

Hoor het fuchten,en het fchreyen 
Van ons weeuwclijcke reyen, 
Oude vader : die vermant 
Tweemael waert van 's vyands hand. 

Troien heeftin uwe dagen 
Geeneplaegh maer eens gedraegen. 
Dardans mimren fijn tweemael 
Omgebeuckt van't Grieckfche ftaeL 

Pergamum mort tweemael fwichten 
Voor Alcides boogh en fchichten 
Na dat al gebragt ter aerd 
Is dat Hecube heeft gebaert J 

Na-et verbranden fulcker beenen 
Die hier hal ve Goden fcheenen, 



LDAMSCHE 

Draeghrme uwliick o vader T wt 
Dat dc lelie ftacyfluyt: ' 

En gellaght Jupijn ter eeren 
Moet uw hchaem 't graf ontbecren, 
En uw romp met fmaed , en fchand 
Drucken de Sigeefche itrand* 

hL Elders do'chters der Troiaencn 
Keert uw biggelende traenen : 
Jammert niet om Priaemsend, 
Hv voelt droef heyd, nocht ellende 

Segt dat het een groot geluckis 
Dat hy voor ons wt den druck is, 
En fo vry benedenwaert 
Na het rijck derfchimmen vaert* 

Hy en fal n iet half befweken 
Draegen 't laftigh juck der Greeckcn 
Droef op een' gebonden hals : 
Schoufpel na veel ongevals* 

Hy heeft niet gefien d 1 Atryden 
In fijn angellick verblyden : 
Nocht aenfehout in fyne fmart 
Dien Vlyffcs valfch van hart. 

Nocht op Argos fegefeelte 
Sal hy niet,bcangft van geelle, 
Draegen metftockoudè leen 
Hunne boovaerdige trepheen : 

Nocht men fal fyne handen beyde 
Daer hy fcepters medefweydc, 
Tot fijn hartfeer,en verdriet, 
Op den nigge vieuglenniet : 

Nocht de lali van gulde boe yeti 
Sal fijne armen niet vermoeyen , 
En na foo veel tegenfpoeds 
Sal hy Agamcmnons koets 

Niet niet yfers aen fijn beenen 
Volgen, en 't verheughd Mycenen 
Sonder purper,fonder kroon, 
Tct een fchoufpel iiaen te n toon ♦ . 
R* Priaem van de dood verbeten 
Wy te famenfaligh heeten* 
Vaercnde op eene and re lte 
Droegh hvfyne ryeken me» 

Vcyligh gaet hy druck verfmaden 
Onder d'Ely feefche bladen, 
By de vroome fchimmeii,daer 
Hy fijn He&or word gewaer* 

V Vel hem die in nedcrlaegen 
Alles met fich fiet verflagen : 
Dit viel Priaem nu te beurt, 
Dies niet langer om hem treurt* 
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H E C U B A, 

DE TWEEDE HANDEL; 
TALTHYBIUS. REY. 

HOe lange draelt altyd de Gricck in havens fchoot, 
Tfy hy ten oorloog treckt,of thuys keert niet de vloot:* 
Meld d'oorlaeck die io lang de fchepen doet verbeydêi 
Wat God de wegen fluyt,uie ons te ruggeleyden* 
TAL, *T gemoed datbeeftme,en fchrickfehud trillende al myn leen* 
Een onwaerfchijnlijckfpoock,en meerder als gemeen, 
Word fèlden valt gelooft : ick met myne eygene oogen^ 
Ickfclfhebditgefien : de fbn begolt tehoogen, 
En ltreeck der bergen kruy n. De duyiterheyd die lagh 
Alree verwonnen door den opgerefen dagh : 
Als 't aerdryekfehielyck heeft met fchudden,en met beven, 
VWt binnenft fijnerfchooteen naergeloey gegeven : 
De boomen fchudden 't hoofd : 't verheven woud gepari^ 
En fèlfhet hayügh bofch dat dondert met een bartt ; 
'T geberght van Idafmelt in morieling van lteenen : 
En # t aerclryck niet alleen en ziddert, maer met cenen 
Word Thetis felve in zee haer eygen (bon gewaer, 
En kemt haer vloeden glad. Doen opeAt d'aarde daer 
Van een gerete flucx haerc holen,en 't wanfehapen : 
En Erebus verfchaft langs 'saerdrycx groufaem gaepen 
Een vry en open padt na'et volck om hoogh bedeelt, 
En licht den lteen van*t graf» Te voorfchijn quam den geeft 
V an Scyros hartogh, fo als hy den aentoght mende, 
En velde int harnas neer de itrenge Thracier bende* 
Endede,o Troie,ufien het voodpel aen ulect: 
Of doen Neptunus loon hy dood ter aerde fmeet : 
Die op fijn jeughdigh hoofd met filverhayren pronckte ; 
Of als hy int gedrang metfor/Ten moede ontvonckte, 
En heele ltroomen heeft met dooden toegettopt : 
Doen Xanthus in fyn wad aen lichacmen verkropt, 
Ging foecken fynen wegh,en na fijn vvtgang vraegen t 
Of als hy fegenryekaendreef den öorlooghswagen, 
En •tlrjck van Heótor fleepte,en Ilium met hem* 
Naer over n heele llrand klonck fijn vergrimde ftem t 
Onaerdige: gaetheen,ontdraeght te deler ftonde 
Myn geelt die eer,waer toe myn deughd u heeft verbonde i 
Ontmeert d'ondanckbre* vloot om door ons zee te gaen ; 
Myn gramfchap ftaet u dier,en fal u dierder ftaen: 
Ten fy Polyxena verlooft fynde aen onfè aflche, 
Door Pyrrhus hand geflaght , het graf befprenge,en wafichc* 
Soo (preeckende overluyt, brackhy den dagh in tweea 
Met een heldonckre nacht jen daelende beneen* 
Den grouwelijcken kuylnochnaulycxneergedoocken, 
Mett'laemenloopende aerde hy heêldeien na het fpoockei* 
De zee haer baeren ftüt,qn langer niet meer woed, 
En f t heele meyr bedaert,en mort met fachtren vloed» 
De Rey van Tritons wt het diep tot vreughd gedrongen, 
Hcthoofd om hoogh (lachen heeft 'tbruyioftslied gefoneen* 
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DE AMSTELDAMSCHE 



PYRRHUS. AGAMEMNON. 
CALCHES, 

ALs ghy met blyden feyl fond keeren seewaert in, 
En quam Achillcs u niet eenmael in den fin : 
Hy,door wiens eenige hand dat Troiens hooge veften 
Gefchuddet, fij n geltoopt,en omgeftort ten leftcn ; 
VVaer mede hy heeft geboet in korten tyd al 't geen 
In Scyros is gemart,en Lesbos : 't welck in rween 
d'^ggeefchc golven klieft. So haeft hy was gebleven 
Stond Troiens val beducht waer heen hy fich wou geven. 
Al waert ghy fchoon gereet te fchencken in der daed 
Hetgeen hier word geeyfcht, noch komt hetaltclaet* 
'T lot heeft den vorlten ree hunn'pryfen toe gaen lego-en* 
Wie kan fo kleyn een loon foo groot een deughdeontfe^gen? 
Verdiende hy luttcl,dien gelaft den krijgh alom 
Te vlieden, en geruft met langen ouderdom 
Syn tyd te brengen door,omTondcr fchrick en beven, 
Den ouden Neftor,cn lijn jaeren t'overleven , 
De moederlijckelift nochtans,cn 't vrouwekleed 
Afleyde,cn doort geweer fich willigh man beleed* 
Wanneer dat Telephos oploopcndc, en vermetel 
Door fijn ongaftvry ri jck,cn Myfiaenfchen fetel 
Den pas geweygert had rfijn koninglijcke wond 
Verwt d'onervarene hand, die namaelshy bevond 
So foct als ftreng iirt eerft, Self Thcbcn moft befwijeken. 
De vorft Eetion verovren fien fijn rij eken : 
En kleyn Lyrnefibs,dat aeirt hoogh gcbcrghteleyd, 
Lcet diergelijcken val: en 't land wiens naem verbreyd 
Doort vangen van de maeghd Brifeis is géwordén : 
En Chryfe d'oorfacckdat deGriccxfche vorften morden, 
En lagen overhoop, en Tenedos befaemt : 
En dat het Thracier vee in vruchtbaerheyd vernaemt, 
Met vette wcyden voed : en Cilla onder and re 
Apollo toegewyd. Wat wil ick na malkandre 
Ophaelen alle fteên,die rijck van vee,en volck, 
Caïcus door den vloeck verhoogende fijn kolek, 
Met wintervocht befpoelt, Soo groote nederlaegcn, 
En veeier vorften fchrick,en lieden ncergellagen : 
Gelijck voor dwarrelwind verltuyft het lichte i\of 7 
Sou fijn eens anders roem,cn alderhooghfte lof: 
Achilles de-et terloops Soo auam myn vader treckem 
Die wtffevoerde krygh,dc val fo veeier plecken 
Toeruftcn heet by hem : dat ick hier by niet voegh 
Syneandrc feyten, was een Heótor niet genoegh ? 
Myn vader Ilium verwonnen heeft; ten leften 
Komtghy,en doet niet meer als breecken fijne veften, 
Het lult my op dit pas eens door den brand te gaen 
Van vaders hoogen lofym wydberoemde da£n ; 



HECUBA, 



AG A* 



Lagh He&or niet gcvelt voor s ey gen teelders oogen, 
En Memnon voor fijn Ooms ? om wien fich auam vertoog* 
De moeder in een fchijn heel anders dan fy plagh, 
En met haer dootfè verwe aenvoerde een droeven dagh. 
Self d'o verwinner heeft een affchrick van het voorbeeld 
Syn'r eygen daed : waer door Achilles merekt en oordeelt 
Dat Godenkinders oock geraecken aen hun end* 
Penthefilea doen ten (adel wtgerent , 
Der Griecken jongtte fchrick gevallen is ter Aerde* 
Indienghe Achilles deughd wilt fchatten na heur waerde, 
Al eyfehte hy Argos puyck,of een Myceenfche bruyt, 
Ghy fijt daer toe verplight* Hoe twyffeltghe ?{preeck wt : 
En itaetghe het noch niet toe? watfalmen langer wachten ï 
Irt wreedheyd Priaems faed voor Peleus foon te flaghten ? 
Ghy vader hebt wel felf uw dochter om Heieen 



Dit vier der ecrlte jeughd heeft andere ingenomen, 



Door vaders aerd,die hem fijn korfle finnen roert. 



Doet vlieden voor fijn faem,befoed»len,en befpatten 
Met grouwelijcke moord ? dat hoort men eerll te vatten, 
Waer d'o verwinner toe verplight is met befcheyd : 
Wat hem te dulden ftact die overwonnen leyd* 
Geweldige heerfchappy hielt niemand lange llaende: 



Om hoogh verheven heeft,en opgevoert met kraght; 
Te meerder het betaemt,om niet te fijn bedrogen, 
's Gelucx befitter fich te houden ingetogen : 
Voor veelerley gevaer te ziddren op fij n troon, 
Miftroawende de gunft van al te milde Goon* 
Int winnen ick bevond hoe't alderbraeflt int bralle» 
Lagh in een oogenblick beltelpt,en neergevallen* 
Maeckt Ilium te trots onfe opgcblafe fiel ? 
De Grieck llaet op die plaets daer Troie itond eer 't viel. 
Ick plagh wel eer ick kent eens anders ftaet te hoonen, 
En maghteloos mynsfirlfsop purpreiluyerkroonen, 
En op mijn maghtigh rijck te fnoreken fonder mact ; 
Ma:r Jots lief koofery, die andren op hun ftaet 
Met trotsheyd kroppen fou 5 en prickelen de dwaefen , 
Die kneufde my den moed. Maeckt Priaem apeeblaefen, 
Of moedigh onfen geelt * of foude ick waenen dat 
De parrelrycke Haf, 'tgewaed van purper fat, 
Meer fyn als d'ydle fchyn,bedeckt met valfch vergulfel, 
En glans van luttel duurs ? en hayr vercierc met hulfel 







DE AMSTELDAMSCHE 

Van eenen boofën band?Eene onverhoedfchc ramp, 

Doet defè pracht,en prael verd wynen ,als een damp : 

Miflchien word hier vereyfcht nocht bloedig fweet,nocht hygen 

Nochtduy(cndfchepen,nocht tien jaercn bloedig krygen: 

^Sootraegh een ongeval hangt elck niet over 't hoofd* 

*K wil hier wel rond in gaen,en datghedit gelooft, 

O waerde vaderland ! 't fy met u welbehaegen, 

Het was myn toeleg wel verhcert,en neergeflaegen 

Te fien den Phrygiaen,de Goddelycke wal, 

En toorens Hemelhoogh tot hopeloofen val 

Te brengen nimmermeer : maer och wat toom'kan ituurei* 

Sol iaetcn heet op wraeck,en d'overhandaen d'uuren 

Der blinde nacht vertrouw Al 't onrecht,al het leet 

Dat ycmand fcheen te fel,of onbehoorlyck wreed 

Wttoorne,en duyiterquam,waerin de gramfchap woedigh 

Haere eyge dolheyd tergt ,en 't fwaerd,twelck eens voorfpocdïg- 

Bcfmet in 's vyands bloed,een doile lult bevat. 

*T geen ovcrbly ven kan van d'omgekcerde ltad 

Lact blyven 3 ilrafs genoeg genomen van ons euvel, 

En niet dan al te veel. Dat nu doort itael noch fncuvel 

Een koninglycke maeghd,gefchoncken aen het graf 

Ten gaevc 5 cn d'atfchen fprenge,en dal een moord foo ltraf 

den nacm van bruyloft voere : lek fweer >k (alt nimmer dulden^ 

My druckt dc lalt alleen van de algemcene fchulden. 

De geen dietqu&ed nier keert, wanneer hy -t keeren kan, 

Het föndigctt gebied. P Y R. vSal vaders fchimme dan 

Niet hebben ecnigh loom AG. Hy fal,ma?r nabetaemen, 

Met loffang fullenfe hem verheffen al tc faemen: 

Wtheemfche landen (al fyn nacinxii grootcmoed 

Doorklincken wyd en fijt* In Ben vergoten bloed 

Verworvene afch verquickt,offtÜt der geelten lamren,. 

Hackafden vetten hals der Phrygiaenfchc lamren, 

En kudden blanck van v/o!,laet vloeyen over 't veld 

*T bloed,daer geen moeder om in routen traenen (mek; 

Wat vreemde wylels dit, wanneer ismenfehen leven 

Ter wtvaert van een menleh ten belten oyt gegeven? 

Verfchoon mvs va- Iers naem van haet en nyd,wiens li jek 

Ghyeeren wilt met bloed, P Y O blacskaeck,al$ her rijck 

Uw hart met voorfpoed hooght.O bloodaert Inel int vlughren > 

V Vanneerder ritfek Hechts een wind van krijgsgeruchten/ 

O vorllendwingeland,is tan u wulpfche fin 

Al wederom ontvonckt door brand van nieuwe min, 

En ouegfa lenfhoepery?Staet onsaltyd te wyeken 

Van ons gerechrigheyd,en u den buyt te ftryeken? 

*K la! met deel rechte hand Achilles tombe voen 

Met bloed aeu hem verlooft, op dat het (treek tot foen : 

'Twelckfoo ghy't ons ontfeght.en derft hier tegens blaffen, 

Een grootere offerhand (al ickden held verlchaffen, 

En waerdig Pyrrhus hand. Mijn fwaerd toeft veel te lang 

Van 9 b koningbs neerlaegh,dio -t den Griecken maeckt fo bang. 



A G» 

PYR; 



AG, 



PYR. 



A G. 

PYR, 
A G» 
PYR. 
A G, 
PYR. 
A G. 
PYR. 
A G. 
PYR* 
A G, 
PYR» 

A G. 
AG. 

AG. 

PYR. 



A G. 
AG. 



H E C U B A. 

De fchimme van Priaem verwacht vaft na een macker * 

Dats Py rrhus hooghfte roem, dat hy fyne handen wacker 
Int bloed gerept heeft van dien afgeleefden heer, 
Wiens fmeecken had verfacht fijn vader fèlf wel eer* 

lek weet dat die fyn knien voor mynen vader buygdc 
Hem vyand was met een : maer Priaem felf betuygde 
Syn demoed in perfoon : ghy van de vrees vermaft 
Kent uniet ftout genoegh te bidden : maer belaft 
Uw faeck den Ithakois,en Ajax uw gebeden, 
Noch dorft uw vyand noyt eens onaer oogen treden* 

Uw vader ick bekent, doen p;eene vrees beving 
Als 't heyr die neerlaegh leed, de vloot aen kolen ging* 
Log lagh hy,luy,eii leegh,en dacht op krygh nocht wapenj 
Maer bleet aen't foet geluyt der fnaeren fich vergaepen. 

De dappere Hector doen uw wapens heeft veracht, 
En vreekle Achillesfang meer als uwe oorlooghfmaght: 
En in foo groot eene angft, die yeder een deê beven, 
De vloot der Thcflalen is ongeterght gebleven* 

Maer by die felve vloot quam Heólors vader me 
Wt Troien,onbefeert,in vayligheyd,en vre. 

'T is koninglyck een vorft fyn adem wat te geven* 
Ghy maeckte hem ademloos,en holpt hem om het leven. 

Vaeck een medoogendehart de dood voor 't leven geeft* 
Die dingt namaeghdenbloed wel groot medoogen heeft. 

Kan maeghdenoifer u nu als een grouwelquellen? 
Een vorft moet boven 't bloed fijns vollecx welvaert ftellen* 

Geen wet gevangens fbaert,of hindert hunne ftraf* 
'Tgeen dat geen wet verbied raed ons de fchaemt wel af* 

V Vat den verwinner luft dat Itaet hemvry te plegen ♦ 
Wien f t meefte vry ftaet,die fta meeft fyn luften tegen* 

Ga ftof foo by die geen ,wien ick 't on draeghlyck juck 
Van uw tienjaerigh rijck nu van de fchoudren ruck, 
Geeft Scyros u dien moed? PYR* Dat vry van broedrê fchand is 

Dat wechduyekt in de zee? P Y* Die o#fe bloedverwante is* 
Uw vaders adel,en uw ooms is wel bekent* 

Ghy die getelt fyt van een maeghd ter fluyek gefchend. 
En van Achilles.die noch voor geen man moght ftreckeiu] 

Van dien Achilles,die des Hemels hooge plecken 
Nu veylighlyck bewoont, en waer hy flaet fijn oogh 
Sijn (tamme fiet verfpreyd Jupijn die fit om hoogh, 
ln d'af grond <fl£acus,en Thetis in de baeren* 

Van dien Achilles die ter hellen is gevaeren 
Door Paris hand gedood* P Y* Wien niemand van de Gooa 
•In't ltryden hand voor hand oyt heeft het hoofd geboon. 

De maght ontbreecktme niet om uwen mond te fnoeren, 
En drieftigheyd met ltraf : Doch 'k ben gewent te voeren 
Een fwaerd,dat Ipaeren kan een die het overmagh* 
Dat Calches tolck der Goon koom liever voor den dagh* 
Eyfcht 't noodlot defe moord,ickfal het ltuck gedoogen 

B 2 Ghy 
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Ghy die de Griecxfche vloot wt Aulis hebt getoogen 

En onfen töght gefboeyt : Ghy die den Hemd doet 

Ontfluyten door ukontt : VVien 't ingewanden 't bloed 

Der dieren is bekent : Ghy wien 't gekraeck des Hemels, 

En langgelteerte itar,met naileep vol gewemels, 

Des r.oodlotsraed ontdeckt : wiens mond,en woorden my 

Soo dier itaen/Theitors foon ! Goods wil ontdeck ons vry, 

En Hier ons met uw racd* CAL Het noodlot bied den Grekcn 

VVeer aen,om d'oude vracht 5 de wegen op tc breken 

Die nu gefloten fijn. Dat dele maeglid geliaght 

Sy voor Achilles graf,word van de Goon verwacht : 

En Pyrrhus moet de bruyt [in fullcke gewaeden 

Als in Theilalicn tot haeren bruygom traden 

De maeghden nicu gehuwt : als een Myceenfche vrou, 

Oféene Ioonfchc bruyt gaet tot haer eerfte tron ] 

Sijn vader brengen toejk) huwtfe na betaemen : 

Maer dit is 't niet alleen dat onfe fchepen t'faemen 

Doei; marren op de ree ; het noodlot vordert nu, 

Eneyfcht een eedier bloed Polyxena Idan'tuw. 

Lac t Heétors foon geplet ten toorentrans wt vallen, 

Soo magli de vloot op zee met dnyf end leykn brallen. 



R E Y- 

Ou'r waerheyd fijn 5 of gaef het kreupel, 
En paeytmen het bedeelt gepeupel 
ij Mer iproockjes 3 en mer y iclheyd • 

Op dat her nier in deughd v^erllimme: 
Als 't waent dat des veritorvens fchimme 
Noch leeftyils t Ivf begraven !eyd ? 

VVanneer't gencht al is gebroken, 
En d'ecgcmacl 't oogh heeft geloocken, 
En dat de jongite , en laelte dagh 
Der Sonnen glans heeft afgef choten, 
En in den emmer fyn geftooten 
De treurige affchen met beklagh* 

En baet het niet (yn iïel,en leven 
In', wterite aen het graf te geven ^ 
Maer moet,vol jammers cn verdriet, 
D'ellendige noch langer fwerven? 
Of Her ven wy geheel door't lterven, 
En gaet de ganfche menfeh tot niet? 

VVanneer de geeft,met blyvende acffem 
Gemengt 3 wyckt in der woleken waelfem ; 
En dat de toorts de naeckteleen 
Geblaeckert heeft ? al wat in't daelen 
Of ryfen,methaere heldre ftraclen, 
De Son bef chynt,en kent met een : 

Al wat de z«e met wufte baereia 



5Tn tieren fit* lnn?fc 
InrrgcJtcft Uct fnuv 
fcclyc* geboden Da* 
C^ifurccii/ nt grtirf* 
tfjftrti iracv firf) geen 
CJjnftcu aai fai-ar* 
gcrtJi / tc mm alfoo 
l)tt Iut met (bmiftt* 
g! t txcï nkmxff n cct 

hciit tua?& / «fö ue- 
tmfau 
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In eb of vloed befpoelt,de j^eren 
VVechrucken fnellyck,en gèfwind : 
Gelyck Pegaes,met vlugge pennen, 
Gewoon door's Hemels blaeu te rennen, 
Ontloopt de (weepen van den wind : 

Met lulck een dwarling als daer (wieren 
De tweemael fes geitarnde dieren : 
Met fulck een loop, als d'opperheer 
Der ttarren d'ceuwen ftaegh doet draeyen : 
Als Hecate niet flimme fwaeyen 
Dwaelt om het aerdtryck op en neer* 

Soo fïetmen ons na'et ende draeven* 
Die eens den ftroom [waer by dat ftaeven 
De Goon hunne eeden ] heeft genaeckt, 
Is nergens meer : gelyck het roocken 
Van heeten brand, nardampigh fmoocken 
Der korte llreecke wt *t oogh geraeckt* 

Gelyckmen door de noordervlaegea 
De woleken, die wy fwanger fagen 
Soo daetelyck,fietdwynen weer: 
Allbo fal oockdees geeft vervloeyen, 
Die 't lyf beftierde,en fal (ïch fpoeyen 
Tot niet te fmclten meer en meer* 

Hier namaelsifler niet te wachten* 
De dood is niet. De dood wilt achten 
De jongrte pael van *s levens baen* 
Beeeengh hart, houd op van hopen : 
Bekommert volck 5 u forg laet loopen, 
En alles voorts fyn gang laet gaen* 

VraeghtyemandVaer de doode vaeren? 
Ter .plaets daer d'ongeboore waeren* 
De * baycrt,en de graege tyd *CHAOS # 
De doodiseen,en gantsondeylbaer, 
Verllinden ons,hetis onfeylbaer : 
Die fiel foo wel als lichaem flyt* 

Het ryck van Pluto,d'hèlfche ftraffen, 
En Cerberus die met fyn blaffen 
De ftramme deuren gade flaet, 
Sy n niet dan ydele geruchten, 
En woorden,diemen niet moet vruchten, 
Ja malle droomgelycke praet* 



AND, 



DE DARDE HANDEL. 

AN DROM AC HE. RAEDSMAN* 

VLYSSES. 

WAt mooghtghe dus ontfteld uw hayr aen flarden rucken, 
O fhrygiaenfchefchaer ! wat fcheurtgheuw' boriUenftaclien^ 
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En fprengt uw r wang met vocht dat wt uwe oogen vliet > 

Druckt fchreyen 'tlyden wt, fo ift fo laitigh niet # 

Ghy hebt oud Troien thans,maer ick al lang fien vallen : 

Van zederc fo verwoed,rpndom de ftaende wallen , 

Met fijn Itrydwagen ftyf, en wacker aengefweept, 

De wreede Peleus foon myn leden heeft gefleept : 

So dat fijne eygqne as van Heótors fwaertc Iteende, 

Met ziddring,en gekraeck,cn 't waerde lyck beweende: 

Doen viel de ltadt verdelght,en overrompelt neer. 

Ick laes verfuft door ramp, en ben myns felfs niet meer, 

Maer word beroyd van hoofd vaft heen en weer gedreven, 

'T en waer dat dees my hiel, ick had my lang begeven 

Te volgen mynen man,om my den Grieck t'ontflaein 

Dees temt myn moed,en let my in myn dood te gaen: 

Dees dwingt my d'harde Goon om trooft noch wat te fmeecketi: 

Dees reckt myn lydens ty d:dees heeft my laes verlleecken 

Van 's jammers grootite vrucht, dats angltelooste itaen*. 

De deuristoe voor hcyl,maer op vöor gruwelquaen* 

*T isd'aldergrootlteellendnoch hopelooste duchten, 

K A E D* Verflegene wat vrees u dus verbaeft doet luchten ? 

^ND, Wt deene ramp ontltaet een fwaerder ongeval : 
Van't Hortende IHum houd 't noodlot noch geen ftaL 

RAED» En oft den Goon geviel te meerdren onfe ellenden, 
VVat neerlacgh kollen fy ons fwaerder overfenden ? 

AND* De ltadigh duyttre kuyl,en 't ilot van d'afgrond Sty< 
Sich opent,en op dat ons [die nu door veel fchricx, 
En ramp fijn afgemat] geen vreefe foude ontbreecken, 
So komen voot den dagh,het hoofd ten grave wt lteecken 
De vyanden,die lang ter aerde fyn gedaen* 
Hoe kan de Grieck aïïeen dien wegh dan aerfling gaen ? 
De dood doet elck gelyck* Dc Phrygen fich ontftellen 
In die gemeene fchrick : maer my is komen quellen 
Een fonderling geficht van een benaude nachts 

R A E D„ Seg wat geficht het was dat u dees vreefe bragt ? 

A N D. Die nacht die met haer ruit ons voed was half ten ende, 
De kleyne beer alree fijn blinckend juck omwende : 
Als my bedruckte omhelfde een onbekende ruit, 
En korte flaep bekroop, die mync droef heyd fuft : 
Soo *s baefenden gemoeds verltocktheyd foude mogeft 
Gereeckent fijn voor flaep. als fchielyck myne oogen 
Stond Heótor myn gemael : nietfo hy wylens plagh 
Het forfle Argivifche heyr ttots leverende Üagh, 
Met lichten fackelbrand,en fwart bepeckte reepen, 
Te itaen na het bederf van al de Griecxfche fchepen: 
Nocht fo hy dol verwoed van moorden, en van flaen, 
Een waeren buyt ontdroegh den valfchen Peleaen : 
Die vlammende helderheyd hadde hy niet meer ontloocken 
Int voorhoofd,fo hy plagh : maer loof verfuft,gebroken 
Van moed 'r geficht belaen met traenen fo als wv, 
Het hayrom'thoofd befwalckt: nochtans folultentmy 
Den held op nieus te fien; doen als geparit van rouwe , 
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En fchuddendefyn hoofd : ontwaeck,feyde hy,myn trouwe 

En waerde bedgenoot,ontwaeck,en bergh ons kind : 

Dit is ons eenign heyl, dat niemand diten vind : 

Uw fchreyen Itaeckt* Wat lteentghe om d'omgeftorte fteenen? 

Lagh Troie daer mede heel.Flucx opklop yeuwers heenen 

De fyruvt van He&ors huys* Tot zid drens toe my floegh 

Een eyffelycke fehrick,die al myn flaep verjoegh, 

Den vaeck wt d'oogen fchopte, wt d'oogen,die ick herwaerts 

Bedeefdelijcken fla,nu weer angttvaJligh derwaerts, 

Vergetende myn foon , ick taft na Hedtor,doch 

•Tomhelfèn heeft geen vat aen't fooockende bedroglu 

O foone ! waere lote uws loflfelycken vaders, 

Der Phrygen eenigehoop,en toeverlaet,mitfgaders 

De trooft alleen van't huys,nu laes ! ten val gedoemtr 

O fpruy t van't oude bloed ! al t*edel,en beroemt, 

Vw vader heel gelijck: myn Heitor was voor delen 

Dufdanigh van gelaet,van opficht,en van wefen : 

Dufdanigh oofk van tred: fyne handen fterck, en fier, 

Syne hooge fchouderen ,'t hadde alles fulck een fwier : 

Ja felf dat ltraf gefight, als hy 't van gramfcpap fweyde r 

En om den breeden neck,die lange hayrlockenfpreyde* 

O die geboren fyt laet voor den Phrygiaen, 

Maer voor uw moeder vroegh : faleens die dagh opgaen, 

Sal die geluckige uur oock komen eens voorfèker, 

Dat ghy een fchut, en fcherm, en der Troiaenen wreecker 

Sult fyn,en techten ot> het Pergamum,of -tfchoon 

Voor defèn langen tyd te vallen is gewoon ; 

Enfaemelen by een de borgery van Troien, 

Die d'oorloogh,voor de vlugh deê jammerlijck verftroyen i. 

En Hellen 't vaderlanden 't Phrygiaens geflaght 

In ouden ftand,en naem ? maer weder nemende acht 

Op myn rampfaligh lor, fo weet ick dat myn wenfche 

Myn ltaet te boven gaet:'T moft my ge van ge menfche 

Gcnoeghfyn dat ick leve. Ach vadcrloofe wees i 

VVatfchuylplaetsfalder nu getrou fijn aen myn vrees ? 

Die ry cxfte burgh van al het Afiaens gewette, 

Omheynt met haylgen munr,en Godcblycke vefte, 

V Vel waerd te fyn benyd , beroemt fo wyd en veer, 

Nu maer een puynhoop is ♦ V Vaer ick my ne oogen keer 

De vlam heeft alles wech, en van fo hoogh verheve 7 

Enovergroote Had is nergens overbleve' 

Een fchuylplaets voor een kind. V Vat hoeck, wat placts, amy ! 

Verkies ick belt ter nood voor myn bedriegery ? 

Daer is een heerlijck graf/t welck, overmidts het hayligh 

Myn man is toegewyd,voor *s vyands woen bleef vayligh 

En ongefchent tot noch,een eyflijck groot gevaert : 

Dat Priaem,die in rou noyt kollen heeft gelpaert, 

Tot fynes waerde foons gedachtenis deê bouwen : 

VVien kan ick beter als üjn vader hem betrouwen ? 

Ick voel een killend f\yeet door al myn leden gaen, 

En fie dees naere placts met droevigh voorfpoock aen* 
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En vreefe dat dit graf een ander graf beteeckenr* 

R A E D* *T heeft veelen 'tlyf gebaet voor dood te fijn gereeckenr, 
Allehoop iswtmetons:hemdruckt een laiHgh juck, 
Syn adelijck geiiaght hem fmoort int ongeluck* 

AND* Dat niemand ons verrsu R A.Beftgaenwe watterfyen, 
Op dat geen tuyge melde ons vroome fluyckeryen. 

AND* Sovyana na hem vraeeht. R. So feg in Trouws val 
Ishyallang vcrmilh AR Maer of ick hem nu al 
Verichuyl,hy moet doch weer vervallen in hnnne handen* 

AND* '6 Vet winners gramfchap plaghint eerltopt heetil te branden* 

AND. Hy fchuylt met waere vrees int vvteriie gevaer* 

RAEDf Die in benautheyt iieeckt neemt tot belchutting maer 
Het reedfte dat hy vind: dan die, wien't magh gebeure* 
Een veyligh cverleg,kan langiaem gaen te keur e. 

AND» VVaer is foo verre een plaets, ib woell een wildernis, 
Die voor u,o myn foon I een fekre fchuylhoeck is ? 
Wie falder (orgen doch voor ons bedeefde lieden, 
En in dclaeftc nood ons hulp en bylland bieden ? 
Wie fal ons lehutsheer fijn ? Vaert ghy dit Feótor aen : 
Befcherm ons als ghy lUegh uw magen hebt gedaen : 
Bewaer getrouvvelyck uwe eegaes riieverycn, 
En laet uw dood gebeent dit levend lyck bevryen* 
Nuiöone duyck int graf* T fchynr of^hy van my vlied, 
En in foo vuyl een plaets te fchuylen u ontliet, 
lek merek uw eedlen aerd. Ghy lehaemt unoch te vreefen. 
Leg af dit hoogh gemoed, dat in u plagh te weferu 
En treek een ander aen, 't welck't ongelucku hiet. 
Sehou wat hier ovrigh is van't ganrs Troiaens gebied, 
Een grafliederen llavin, een weeskind Tonder vader» 
Voor ramp men fwichten moet. Koom loone tre wat nader, 
En derf hetltuek belhen:Uw treen en gangen ltreckt 
Na d'haylgerullplaet,die uw vaders li jek bcdeckt. 
Wil 't noodlot helpen ons, die in ellende Iteeckt n, 
Ghy iyt behouden: wü't den draeduws levens breecken, 

-p a p y% Op voorraed is u dan aireede een graf beitelt. 

K A t D. 't Slot heeld 't vertroude pand: het welck om niet gemeld 
Te worden van uw vreelè,eyfcht darmen daetlycklpoede, 
Naer andre plaets,ecr dat de vyand yets vermoede» 

AND» i)i e van naby vreell is met lorge minlt belaen : 

IVla^r laet ons vind ghy t goedt vry op een ander gaen* 

R. A t D. Bedwing uw welen wat : wilt uw gebaer bctoomen : 
De Cephaleenfche vorlt fchynt op ons aen te koomen* 
Met yflelyeken tred. AK Gaep aerde,en ghy myn hoofd, 
Myn rroolt,myn bedgenoot, u gereten aerdryck klooft, 
Tot 't bmncnlte van Styx: dat in die diepe kuylen 
Myn pand,atn dy vertrouwt 2 veyliger magh fchuylen 
Daerkomt UlyDesfelf,met een verwarden tred. 
Bekommert van ^elaet : Hy breyd kit hart een net 
Vanloofefchallickhcei-u U L. Ick die,God wouds, verkooren, 
Bedien het Itrenge lot,voor ditmael u befchoren. 



HECÜBA, 

Verfoeck voor eerlt,fchoon ick de boodfchap dy maeck kond, 

Dat ghyfe niet ontfangt,als komende uyt myn mond: 
Tis aller Griecken lbm,en d'wtfpraeck aller heeren, 
Door Heftors oir verlet tot noch toe r huys te keeré» : " 
Het noodlot eyfcht dit kind. De Grieck fchoon over zee, 
Nau (tellende geloof op een onfèkren vre, 
Blyft ltaegh met forg belaen: de vreefe voor fijn rycken 
Hem met bekommering, fteeds fal te rug doen kycken , 
Nocht dulden datmen hang de fchilden aen den wand, 
So langde Phrygiaen de wraeck van't vaderland 
VVt uwen foon verwachten hoopt op fynefege. 
AND» Suclt Calches dat. UL. En fchoon de wichler Calches Iwegc, 
So (eyd het He&or felf, wiens ftam ons houd m vrees. 
Eelaerdighfaed watt op na'et geen waerwt het rees: 
So loopt de jonge ftier ter fyden van den grooten, 
Aleerfynehoorens 't vel beginnen door te llooten: 
Maer als hy hals en hoofd om hoogh komt rechten me, 
Behecrfcht hy felf de kudde, en fynes vaders vee, 
Eene afgehouwe tel£ geplant (al 'thoofd verheffen, 
En felve in groote eer lang haer moeder overtreffen, 
Enlevren'taerdryckfchaeu,den Hemel bofc hen loof. 
So neemt de brand weer toe van't vier,dar niet heel doof. 
Bleef fmeulen in fync afch. Ick weet wel dat de droef heyd 
De facck gelyckt behoort, niet op haer rechte proef leyd : 
Indien ghy't niet te min wel by u felve wiekt : 
Ghy fult een oudfoldaet vergeven, dat hy fchnckt» 
En na tien oegiten vreett,en fo veel wintervlaegen, 
Voor krygh,en oorlooghsramp,en nieuwe nederJaegcn, 
En Troie nimmer vlack genoegh voor ons gevelt. 
*T is geen geringe vrees die't Gnecxfche leger qnelt, 
En dus bekommert houdr'tis Heaor,maer de tweede, 
Wiens wackerheyd nu word van ons gevrceft ahecde. 
Verlos ons van dien angft. Defè eenige oorfaeck let 
De fchepen die alree te water fijn gefet: .... 
Hier hapert onfe vloot : en achtme niet moordadign, 
Dat ick,gelaft bv lot,uw foon eyfch ongenadigh : 
Ick eyfehte Oreïles wel : dus fchoume met voor wreed. 
Lyd 'rgeen hier voormaels felf uwe overwinncr leed. 

Och foone ! waertghe flechtsin uwer moeder handen, 
Of wilt ick wat gevaer u nu in vreemde landen 
Veer van my houd verruckt;ick foude het moedershart 
Niet cenmael trecken wt : al waer't fchoon dat met f mar z 
Myne handen doorgefneen in fcharpc ftneken lagen : 
Of dat my 's vyandsltael fou door den boefem jaegen : 
Of dat een heete vlam van wederfyds geltoockt, 
Myne heupen had verbraen, en lendenen verfchroockt, 

lck ftorf,of ging u na : nu kan ick lacs niet racden 
Wat ramp u houd befet : of ghy in achterpaden 
Door bofch,en bergen dwaelt: dan of de woelte fmoock 
Der ftad u heeft veriticton of de v gnd oock Gefpeek 



AND. 
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Gefpeett heeft met uw bloed : of dat ghy fyt verbeten 
Van'twikl gedierte,of ftreckt d'Idcefche kraev tot eten ; 

V L Y S f VVech met dien fotten klappen die geveynfde praet : 

Denckt dat Vlyfies fich foo licht niet mompen laer # 
VVy hebben eer verfchatckt de moederlycke treken, 
Ja van Godinnen felfs : wech met dit ydel (pi eecken : 
VVech met dien ydlen raed. Waer is uw (bontje fluoc ? 
AN Waer is al 't Phrygifch volck na lbo veel ongelux ? 

Waer He&or ? waer Priaem ? ghy ibcckter een by nacme^ 
Helaes ? Andromache bcdruckt foecktfe all' tc (a^mé, 

V L Y S. 'T geen ghy van ièlve otnfiet re melden/al de dwang 

VVrparfïen met geweld» 
AND* Sis voor geen ltcrven bang 

Die moet, en wil, en kan tn't llerven fyn te vreden* 

V L Y Een wie de dood genaeckt ontvallen d'hooge redeny 
AND 4 Indien ghy dwingen wilt met vrees my droeve menfeh* 

Met 'tleven drcygons eer : want fterven is myn wenfch>, 

V L Y De fmartc fal eerlang met waterdieren kooien, 

En doodelycke pyn/tgcen in de duyRere holen 
Uws veynfenden gemoeds dus lang verborghen lagh v 
Wel tegens uwen danck doen komen voor den dagh* 
De noodisllarcker als de liefde tot de fijnen* 
'Tisfotte trouwigheyd,tc willen fich verpynen 
Om heclen, 'tgcen men doch eerlange melden moet» 

A N D* Laet komen voor den dagh al 'tgeen dat dol verwoed 1 
Een griïnmigh overheer bedenckt voor beulfchc vonden:; 
Vier^vaterjiongcr^dortt^cn diep gedreve wonden, 
En'skerckcrsltanckjen fmet \vt vuyligheyd gegrocyr, 
En yfers heet van gloed in 't ingewand gelchroeyt, 
En wat hy meer bedenckt • ick ben't getrooitt e draegen , 
Een moedigh moedershart en kan geen vrees v ertftcgen* 

y L Y S. Maer hoor Andromache,defelve liefd waer door 

Ghy dushardneckigh blyft,en niemand geeft gehoor, 
De Griecken noopt,en raed voor hunne onnooile kinders 
Te (orgen. Natiën jacr,na foo veel ramps,en hindert, 
En verre wtheemfchen krygh,ïck min fou fijn bevrcell 
Voor d' angft 5 en forg,waermede ons Calches maeckt bedeelt 
Vreefde ick voor my alleen* Uw foon ontley d ten ltryde 
MijnfoontieTelemaech. 

& N P, 3 K fal Griecken u verblyde* 

Maer tegens mynen danck* Hoe kan ick, droeve vrou^ 
Nu fmorren in myn hart mijn' ingekropten rou. 
Atryden alle bey,ghy mooght u vty verheugen, 
En ghy Vlyffesfultmet blydc tyding mengen : 
Gelijckghy fijt gewentjWeer na de Griecken trcea, 
Inleggen; Hecters loonden oir is cverlecn* 



H E C U B A. 

V L Y S» En dat fulcx waerheyd is, hoe fulc ghy't hun bewyfen > 
A N f>. Alfoo gebeurme 't fwaerft dat yemands iiel doet yfen 

Door 's overwinners grinden vreeflyck dreygement: • 
Alfoo jon 't noodlot my een rypen faligh end, 
Beoraefmy in niyn land,en He£tor,na firn waerde, 
Sylachtelyck gedruckt van's lieven vaders aerde: 
Soo waerlyck als hy lichtontbeerigh leyd verfmoort, 
En fielloös wech heeft 'tgcen fyne wtvaert toebehoort, 
En onder d-andre doon fyn bleecke fchim gaet mengen, 

V T V s lek fal verblyd den Gncck de blyde boodfehap brengen; 

Dat 't noodlot door de dood van He&ors Joon gefuft, 
Hy op den vrede lteun,en ftel fyn hart geruit, 

V Vat droomtghe VlylTes,hoe? Sal dy de Grieck vertrouwen? 
Ghy,wie ? de moeder,hoe ? int midden vant benouwen, 
Sou die verfieren yet,en bevende in de nood 

Het voorlpoock niet ontiïen van foo vervloeckt een dood* 
Voorfpoockfel vreefen die,die fwaerder dingen vreefen» 
Met eeden fy haer trou geftaeft heeft,en beweefen: 
Soofe eedbreeckt,kanfe wel een fwaerdre plaegh ontfien» 
Nu myn gemoed, neem vry re hulp,en dat u dien 
Bedrogh,en lill,en een Vlyfies die volmaeckt is, 
Men deckt de waerheyd,maer fy ruft niet voor fy naeckt is. 
Doorfnuffel haere fieï. Sy kermt,fy maeckt mifbaer, 
Sy tteent,en trappelt vaft angftvalligh hier en daer , 
En vangt de reden,en het geen haer komt te veuren 
Met een bekommert oor. Hier is meer vrees als treuren : 
Vernuft is hier van doen. Andre oudersin den rou 
Behoeven trooft,maer ghy geluckigh fytmevrou, 
Dat ghy ufoon nu mift,die anders molt befuuren 
Een wreede,cn bittre dood by d'omgevalle muuren. 
En ftorten over 't hoofd van s toorens hooge kruyn, 
DieeenighovrighryllinTroiensheetepuyn. 
AND De moed befwyektme helaes i 't lyf trüt,de leden fygen, 

En 't bloed door koude itolckt. 
VIV r Hier hier moftickfekry gen, 
XLYi> - Sy helde na dien wech : De vrees heeft haer verraen : 
lek fal een nieuwen fchrick haer weder jaegen aen, 
©ewvle dan hetkind,tot foen des muurs verkoren , 
En nu voor wt getreen, een fachtre dood dce Imooren, 

V Vacr door het niet en kan den priefter als 't behoort 
Ten offer volgen na,foo feyd ons Calches voort, 
Dat Hedorsalfche moet tot foen der golven itrecken, 
En in fy» zee verfpreyd,op datwe mogen trecken 
Ontüae^en van dien vlocckmet onfe fchepen rnuys, 
En moet fyn heerlyck graf gemorfeit fijn tot g^ys , 
Vermids dan Heftors loon de dood die hy was fchuldign, 
Doortftervenis ontilipt,foo moetghe fien geduldign 

C 2 " - 
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Dat \vy onle handen aen defè haylge ruftplaets (lacn # 

Ramfalighmenfchwatraed? wat fiiltghcbelt beftaen? 
Een dobble vreele breeckt myn harr nu in twee ftucken: 
Hier komt me 's mans gebecnte,en daer myn Poontje rucken, 
Wat fy dooft* winnen wil? ickl\vcer,ickfweerby al 
De Goon,by u myn man : Wiens ficl my altyd lal 
Verltrecken voor een God, dat my niets kan behaegen 
In mynen (bon als ghy j dat hy noch reek fijn dagen, 
Op dat ickin hem iie 't.afiètfel van uw beeld» 
Leed ick dan datmen dus met uw gebeente fpeelt, 
En darme' uwe alchen Pprcy,en wtitorte op de baeren : 
Neen dat dees liever ilervc. O moeder vol befwaeren ! 
Hoe fuitghe konnen iien dar uw geliefde foon 
Gemartelt worde,cn lterf foo veel vervloeckte^doon ? 
Hoe (ttltghe konnen fien,met onbetraende kaecken, 
Hem koomen rollen neer van d'hooge toorendaecken > 
Och ja,en met geduld,als flechts 's verwinners hand 
Myn Hector na fyn dood niet ltroyc langs de ilrand* 
Macr hoe ? dees fal fyn ftraf met fmarte en pyne Pmaecken* 
Den afgeftorven kan nochr fmert nochspyne raecken, 
Maer is in vaylge ruft* War dryftghe tuiichen twee, 
En twyftelt wienghc wik bcvryden van dit wee : 
Staet niet uw Heaor daer ?Neen,necn,ick fie waerachtigb 
Een HeCtor hier, en daer: maer dees lijn linnen maghtigh , 
Sal mooghlyck vaders dood noch (henen tot een wraeck* 
V Vat doet ghy, droeve vrou ! in dees benaudc Paeck ? 
Sy konnen beyde doch niet wel behouden welen, 
Behoed dan liever dien, die Griekenland doet vrecfen* 

Gaet hcen,gaet fnellijck voorr,en haelt my voor den dagfe 
Den vyand onfes naems/t Py waer hy Iteccken magh, 
Door moeders lilt verPchuyk,de lelte Pchrick der Grccckcn. 
Daer is hy valt* Vaert voort* V Vat magh u doch ontbreecken * 
Wat vrcellghe,en fiet noch om ?'t is doch met hem gedaeiw 

Och dat my vreele kolt noch eenighfins bevacn : 
Maer 't is gewoonte nu voor my altyd te fchrooinen, 
En 't worcï niet haelt verleert dat valt is aengenomen* 

Ick fal der Goden raed wtvocren na et belteheer, 

En fal hethooge grafomrucken gants om veer* 

'Tgeenge eenmael hebt verkochtJUL/T lal evenwel gePchiede* 

VVaer is Achilles woord., waer fijn nu d'Hemellicden 

Beroepen in den eed ?o Pyrrhus! koom befchut 

Uw eygen vaders gift. V L. T graf fal cerftond onnut 

Verfprcyd fyn over 't veld. A N. So grouweiyeke wereke * 

Dorlt noy t de Grieck bcltaen, Ghy hebt Godhaylge kereke* 

Ja felfs van Goden die u gunltighfyn geweeft 

Onthayligt,engeTchend: maer hebt tot noch gevreeft 

De doodèn in hun gr afwt dolheyd aen te randen* 

Ick fal u tegen fijn, en met ontwapende handen 

Vw wapens tegens itaen. De gramfchap falme maght 

Verkenen tot dit wercfcgelyck met dolle kraght 

• ■te 
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De forfle Amazon plagh te üoopen Griecxfche fchaeren ; 
Of als een Menas,daer de God is ingevaeren, 
Gewapent met haer. thyrs,met een oefèten tted 
Dü boomen dreyght,en 't wouden van verband ontfet 
Qgetil datle 't niet en voelt : Soo (al ick my begeven 
Int midden van 't gedrang,enal$ ick heb bedreven 
Al tgeen tot voorltand van dees grafilede helpen kan 
Ick vergeleUen fal myn overleden ma» # 
V L Y S* V Vat toeftghe, kan een vrouw met kermen,en iner raefen, 
En ydle dolligiieyd uwe harten noch verbaelèn? 
Doet datmen u gebied. A N* Velt my ,velt my veel eer, 
En met u vinnigh ltael my liever houwt ter neer : 
Scheurt op d Avernlche poeLen breeckt desnoodlots marren,, 
Myn Hector d'aerde rijt,en doetlè haer keel opfparren : 
Om defen Jthakees den moed te doen vergaen 
Is mans genoegh u fchiirw 'K fie hem gewapent llaen : 
Hy drilden lchiet met vier, Sict ghy hem niet,o Greecken » 
. Of fie ick hem alleen? V 'K, fal alles afdoen breecken* 

V Vat gaet dy moeder aen. Ghy velt met eenen llagh 
Uw foon,cn eegemaei : Milichien ghy met geklagh, 
En met gebeen den haetder Griecken lult verletten, 
Het fwaer gewight van't graf t verborgen kind fal pletten; 
'T ellendigh wicht verga veel eer,t fy aen wat oord, 
Eer van den vadet tkind gekneult worden verfmoort: 
Eer 's vaders lalt den loon fou plettenen vernielen, 
VI ylfes ach ! ick koom deinoeüigh voor u knielen, 
En de hand die noyt en dede het geen dat fy nu docr, 
Raeckt met verllagenhcyd Vlyifes uwen voet: 
Der moeder u erbarm : wilt gunllaen my belleden, 
En hoor met fachter*iin mijn fmeecken en gebedenj 
En hoe ghy hooger van de Goden fyt geitelt, 
Soo veel te fachter druckt die ltaen in u gewei J # 
De weldaet dieghe doet aen hen die moeten i wichten 
Dient om'tgeluck aen u noch wyders te verplichten* 
Soo moet u kuy fche vrou u in haer bedde ontfaen : 
Soo moet u vader noch in jaeren groeyen aen, 
Tot dat hy fijnen foon met wellekomit magh groeten : 
Soo moet u foon u na uw wederkomfte ontmoeten : 
Soo moet hy meerder heyls als ghy felf wenfcht ontfoen* 
Laert in jaeren,u in raed te boven gaen* 
Erbarm u over dit ellendigh moeders leven, 
Die n iet als defen trooft in' t lyden is gebleven, 

Breng ons het kind te voorfchyn, 
Dan falder eerit gehoor fyn* 

ANDROMA CHE. 

J£ Oom wt het hal daerïck u heb gevlught^ 
O droeflle vrous befchreyelycke vrucht ! 
D>t$ 't kind dat ghy ,VlyiTes>wenfcht verftick t % 
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Wacr voor een vloot van duyfènd fchepen fchrickt* 

Duyck^jongske^duyck: werp u ter aerde neer : 

En thand je vley de voeten van uw heer* 

Beeld u niet in dat yetwes quaelyck patt, 

*T geen de Fortnyn haer fchooviingteyd te laft* 

Uw oud geflaghtjdien koninglycken glans, 

En het gerecht des grooten oudenmans, 

Al't aerdryck orii vermaert, fetwt den fin: 

En nimmermeer en val u Hcftor in* 

Buygh 5 kley ne knien: uw lyf na'r flaevcn fcr* 

So u de kind fche onnoofclheyd belet ? 

Ter halver dood uwe wtvaert tebevroen, 

Schrey dan>omdat ghy't fietuw moeder doen* 

Ond Troie fagh fijn koningskindsheyd me 

Van traenen nat* De kleyne Priacm deé 

Den dreygenden Alcides worden weeck: 

Die forlfert ,die ? voor wiens geweld befweeck 

'T woed ongediert,daer oyt af werd gehoert; 

Die na de bres gemaccktin Plutoos poort, 

Sich ruggeling te maecken wat ruymbaen: 

Door'uiuyiterheen,verwonnen van een traen, 

V Velck op de wang fy ns kleynen vyands lagh ; 

Ick,feyde hy,gun u 't koninglyck geiagh: 

Sit op den troon uws vaders hoogh int goud: 

En fijnen ft af, maer bet u woorden houd* 

Dit was,wou hy ' s gevangens hardlte iirat* 

Leer Hercules fijn lachte gramfchap af* 

Of en vermaecktu niet als fijn geweer? 

Geen fmeeckerleyd voor uwe voeten neer 

Van mindren ftaet^en bid maer lyfs eena* 

Dat het na luit vant luck fijn erfryck ga, 

VLYSSES. ANDROMACHE. 
ASTYANAX. 

VL Y S* \7 Erbaefde moeders rou ontroertme wel het harte, 

* Nochtans ontroertme meer dei Grieckfchemoedren fmarte, 
Tot wier groot hartenleet dit kind opwallen lal* 

A N D f Sou dit de man wel iijn,en hand, die Troiens val 

Oprechten fal wt d alch ? Moet Troie daer op hoopen 
Soo is het hopeloos. T is veel te veer verloopen : 
*Ten leyd fo niet met ons Troiaenfche borgery 
Dar yemand vrcelt met recht voor onfc muytery* 
Of fou fijn vaders moed hem wel den moed verhoogen, 
Te weten ,hy wien ielf rondom den muur getogen 
De moed ontvallen fo u, die door veel tegenfpoed, 
En ramp gebroken word* Indiengc van fyn bloed 
Eyfcht wel verdiende tó>at foudghe meer begeere f > 

Ver* 
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Veroorlooft hem rot ilaef te dienen u ter eere, 
Syn knechtelycken halsontfange het dieitltbre jock : * 
Wie weygert dat een vorft* V L* UI y fles nocht fyn wrock : 
Maer Calches llaet het af* AK O oorfoeck van myn lyen ! 
Toeltellcr van bedrogh,eu tuck op fchelmeryen, 
Die niemand voor de vuyllintihrydenhebt vermant: 
Maer dco * wiens quaeden aerd,en dobbel fchalck verlland 
ScIfsGtiecken fyn vermoord :ltotfeertghe om' t kind te doodeu 
Vw faeck met wichlery,en met onnooile Goden ? 
VVt uwen bocfem komt dit fchelmliuck nachtfbldaet, 
Een man in kindermoord ,ivu fytghe een held op ltraet 
By lichten dage alleen* V Myn vroomheyd is den Grecckcn 
Genoegh^den Phrygïaen niet dan te veel gebleecken* 
De vloot haere anckers lichte *T is ongelegen tycT 
Dar ick den ganfchen dagh metydle woorden flyt. 
AND» Verguntme een korte wyl, op dat ick mynen foone 
Voor'r wterlte bediene,en myne gunlt betoone, 
En voor' het laetfte omarm den genen die ick droegh. 
En fo myn gierge trou omheliènde vernoegh* 
YL Y $♦ Ochoft geoorloft waerdatick wt mededoogen 

My uwer aeeren moght:Doch tgeenwë alleen vermogen 
Dat word uw beê vergunt, te weten tyd en wyl 
Na uw begeerteen wenfch. Verfaed u inder yl. 
Met traenen* Droef heyd word verlicht door bitter fchreyen*. 

O foet, en waerde pand ! o eere van 'tgefcheyen, 
Enneergeflagen huys,en Troienslaefte lyck : 
O fchrick van Grieekenland ! O moeders ydle wyck : 
VVien ickfyns vaders lof,en oorloogskunlt ervaeren 
Toewenfchte,en oock den tyd die i« lijn middeljaeren 
Syn belle vader heeft geluekigh doorgebraght : 
Maer d'Hemel heeft myn bede helaes ! nier veel geacht» 
Ghy lult van Uium den lcepter niet eens (wieren, 
In koninglyckefael; nocht met geboden ltieren, 
De volcken wyd en fijt* Voortaen en fulrphe niet 
So menigh land gebragt fien onderlijn gebied : 
Ghy fiilt niet eenmael laes ! de Griecxlche ruggen wonden, 
Nocht Hepen Pyrrhuslyckaenu karos gebonden i 
Dekleyne wapens ghy met uwe teedere hand 
Niet handlen lult: noch 't wild ? verfprey d door't woefte land 3 
In berghjin bofch,en dal gefwind en ftout najaegen^ 
En naelck vierde Jaer,op d'ingellelde dagen > 
Den flaep van Troiens (pel voortbrengen op de baen, 
En voeren edel kind de wackre benden aen : 
Ghy fult met fnellen voet,en met gefwinde keeren 
Niet eens om d'outers gaen,en met uw dansvereeren 
Der Phrygen tempelfeeft, als t kromkornets geluyd 
De (helle pafleilr trecktten wackren voeten wt*. 
O flagh van wreede dood ! veeldroever als het Iterven* 
Sal Troie noch yet fien •tgeen lal haer hart doorkerven 
yeelmeer als Jieótors moordt. UL t Nuaioeclcr'tweenenfeet: 

- .... ' ^: J ' 



AND. 
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Een groote droef hcyd fteid fich ielve doch geen maet 
N* Heel kort Vlyifes is het marren van ons wcenen, 

Dacr ick om finceck en bid. Gedoog dat ick den geenciu 
Die noch ïn't leven is,fijneoogcn luycken ma<>h, 
Kleyn ïferftghe,doch alree draeght Argos dyontfagh: 
Uw Troie wacht uw komit J wy fmelten in ons traenen. 
, Ga vry en vranck,en vind d'ontilage Phrygiaenen, 

• 9 moe <k' r n erbarmt ! A N. Wat houdghe mvnen fchoor 
En 'smoeders hand. die iseene ydele hulp ter nootl: 
Als 't teeder kalf fich by de moeder weet te vlyen/ 
Wanneer het briefchen hoort de leeuwen van ter fyen : 
Maer het verwoede dier de moeder wyeken docr, 
En foeckt den mindren roof,die t met fijn tand bebloed 
Verfcheurt, verruckt,cn llecpt : foo fal u wt myne armen 
De vyand rucken oock.Ontfang myn droevig karmen ; 
Ontfang mynlactften kus,en 'twtgetrocken hayr ; 
En dus gekropt van my ontmoet uw vadcr,daer 
Hy dwaeltittf laligh veld: doch wilt hem overdraegen 
Heel weynigh woorden van uw moeders bitter klaegen, 
So \s overledcrsfchim fich deerlte forge aenneemt, 
Nocht doort verbranden 'niet van d'oude liefd vervrcemt S 
O wreeden Hedtor ! hoe gedooghtge nu,ghy braeve 
Dat onder - t Griecxfche juck Andtomache dus ilaeve* 
W at teghtge log,cn tracgh. Achilles cjuam wel weer. 
Neem van van myn traenen kind, die noch fijt kleyn en teer 
Neem van myne hayren weer. Al 'tgeen is overbleven 
Van d'wtvaertmynsgemaels* Neem kufkensdieghe geven 
Mooghtacn uw vaders mond. Dit kleed uw moeder laet 
Ten trooltsmyn graf en geelt acnroerden dit gewaed : 
Nauick doorlhufïlen fal wat aflehen hier magh fchuylen, 

♦ Hier is nocht maet nocht end van fchreyen, en van huylen. 
Flucx wech met Heólors (oon : ruck wech,en neem hem met, 
Die't leger marren doet,en Argos vloor verlet* 



R E Y. 

At plaets of ons gevangene al 
By fich ter woon ontfangen lal ? 
Theflalien vol bergen , of 
Koel Tempé ryck van lauwerlof? 
Of Pthie een veel bequacmer veld 
Om wt te levren menigh held ? 
Oftfteenigh Trachyn ,beterfteë 
In vrnchtbaerheyd vant ltcrcke vee? 
Of ilt Iolcos hoogh van moed, 
Betemlter van den fouten vloed ? 
Oft ruyme Crcten,by elck een 
Verwondert om fijne honden fteen? 
Of oock Gortijne, kleyn van naem^ 
Of TricCjdor en onbequaem? 



H E C UB A, 

Of ift Methone dichr begroeyt 
« Van lichte fteeckpalm,dieder üloeyt i 
Methone dat alfins bekuylt 
Dicht onder 't bofch van Oeta fchuylt f 
En meer als eens de pylen ftraf 
TotTroiens nederlaegen gaf* 
Of 01enos,wiens hutten licht, 
En wyd fijn van elckaer gefticht? 
Of Pleuros,dat fich altyd drae^c 
Als vyand der Godinnemaeghd ? 
Of Traezen, wiens kromboghte roe 
Befpoeld word van een breedefcee? 
Of Pelion,weleer vermaerd 
De darde trap ten Hemel waert, 
En itreckte Proteus voor een ryck* 
Op defèn bergh was Chirons wy ck : 
Daerlaghin wtgehoolde rots 
De meefter van net kind, dat trots 
En moedigh doen aireede was, 
Mits hy hem fulcke letfen las * 
VVaer door de grimnngheyd van 't hert 
Noch meer en meer ^eilcpen werd* 
Als hy fyne hirrep klmcken lier, 
Sofönghy oivier Irftta r.p 1 niet 
Als Hechts van houwen Kerven flaeo, 
En wat daer voorts magh hangen aen« 
Caryitos ryckv.m mrmortteen 
Of ChalciSjdaer Euripus heen 
En weer (peelt met4 f onftuymeteel 
Of fijn't d'Echi inen, die hun ree 
Bratiaem voor all< A winden leyd ? 
OfGonoës daer'taltyd weyt? 
d'Enifpen,bang voorBoreas* 
Of Pelareet ter noorder as 
Aen Gricckensalderwterlteend? 
Of iftElcufis, dat gewent 
Vrou Ceres ftadigh t'eeren is 
In ltilligheyd en duyfternis? 
Of roept ons tegensonfen fin 
Des wacren Ajax Salamin ? 
Of Calydon /oud dat wel fijn, 
Alom bekent door't wilde Twijn ? 
Of is het Scarphe,en Belle ? of 't land 
DatTitareflbs,die naetftrand 
Om onder zee te duy eken fluypt, 
Met Ty nen traegen vloed doorkruypt ? 
Of Pylos dat lang leven geeft ? 
Of Pyfe dat een tempel heeft 
Iupijn ter eeren opgebout ? 
Of Phaer?of Elis daermenbond 



DB A M STEL DAM SCHE 

En viert de feeft die 's winners hoofd 
Den lofkrans van olyf belooft? 
Het radende onweer hier en gins 
Sende ons fiaevinnen allefins, 
En lande en berg waer 't wil ons lyf : 
Behoudens datmen verre blyf 
Van Spartenj'twelck met recht gehaet 
Den Phrygen.en den Griecken ttact 
Op foo veel fmarte en engeryf: 
Behoudens datmen verre blyf 
Van Argos en Mycenen eedt 
Door Pelopstirannybcheerft. 
'T kleyn Neritos min als Zacynth, 
En Ithaca,wiens klippen blind 
Int water duyekend voor en naer 
De kielen dreygen met gevaer. 
Wat lot of u noch wefen fal 
Befchoren,of wat ongeval 
Troiaenfche koningin wel eer? 
VVaer heen,en van wat overheer 
Sult ghy noch werden omgeleyd 
V Vat land is tot u graf bereyd ? 



DE VIERDE HANDEL. 
HEL ENE. AND RO M AC HE.H E CVB A. 

\7 \> At bruylofr doods,en droef,mer kermen, bloed,en moord 
▼ V En klaghten word geviert , daer van na recht behoort 
T bcleydtot acn Heieen» My derfmen noch beladen 
Om den verdelgden Phrygh int wrerft re bcichaden i 
Acn my beveeltmen noch re boodfehappen 't geveynlt, 
En ydel huweli jek van Pyrrhus,en op't rcynlt 
De bruyt na Griecxfche wijs te cieren,cn te kleeden* 
Prins Paris fufter word door my ne rreecken heden 
Mifleyd en raeckt om hals door myn verfiert bedroglu 
Verfchalcktfevry,ickachtfulcxvoor haer't lichtte noch, 
*T is een ee wenfehte dood te tterven fonder fchricken 
Voor 't lyden van de dood. Wat draeltghe te befchickeö 
Het geen u is belail. De ftichter dracgt de fchuld 
Van't opgedrongen quaed* Uw jammer is vervult 
O welgeboorne maetshd ! van Dardans bloed gefprooten, 
Een milder Godt heeft u,die deerlyck waert verkooten , 
Gocdgunltigh aengefien,cn is vair behgh om 
Tefchencken aen u jeughd een faelghen bruydegom : 
Al heerfchte Priam felf,fchoon Troiens muuren ltondeö 
"Tot fulck een huwelijck fv u niet brengen konde»; 
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Want d'overkycker felfvan d'eedJe Grieckfchc ftam 
V tot het heyligh recht van kuyfche minnevlam, 
En wertigh bed verföeckt: wiens breed gebied gelegea 
Is aen't Tnelfalifch veld. O welck een groote legen ! 
De groote Thetys,en fo menige Godes 
Van't foute pekelfchuym,daer toe de zeeprinces 
VrouThetys,de voogdes van d-opgeblaele baeren, 
Uw voor haere acngehuwde,en eygen pand verklaeren* 
En Peleus als ghy nu fijt Pyrrhus wederga 
U noemen (al fijn fnaer, en Nereuseven na* 
Leg af 'tbefwalckt ge waed : treek weder aen een ftaetigh t 
Verleer flaevin te fijn : weelt nietfbo ongelaetigh : 
Stryck neer 'tgcrefen hayr: duld dat het word gefchickt, 
En meteene aerdige handgetoyt en opgeflickt # 
Dit ramp mitichien u voert tot hoogren liaet en orden. 
*T heeft veelen nut geweeft des vyands roof te worden # 
A N D# ' Te fchaetren eens van vreughd was 't eenigh onheyldat 
Den Phrygen nochontbrack^end'wtgeroydeltad, 
'T geflechte Pergamum valt brand aen allen hoecken* 

0 tyd van hylicken I maeckt yemand fich te foecken, 
Soud yemand weygeren te treen na'et bruyloftsbed 
Daer *t lief juweel toe raed,Heleen/t bederf^de finet 
Der beyde volleken? Sieteenmael doch met weenea 
Die vortten graffteén aen,defe onbegrave Beenen 

Langs 't veld gefaeyd: die heeft uw bruyloftsfeeft verfpreyt Z 

Om u men 't Afiaenfche,om u men 't vaeckbefchreyd 

Europiiche heldenbloed al filfende fagh Horten ; 

Als ghy koelmoedighfaeghtde mannen ffamenhorten, 

Onfekerwienghedroeght*Vaertvoorts,en maeckt met groea 

De bruyloftskamer toe : Wat iifer töorts van doen, 

Offackel na gewoonte,ofvier?LaetTroiewtrichten 

Dien dienfi,en met fijn vlam *t nieu bruyloftsbed toelichten* 

Troiaenfcheborgers viert,viert Pyrrhus huwlijcxfeell, 

Ja viertfe na waerdyjdat's met een bangen geeft 

Maeckt droefheyd en mif baer* HEL* Hoewel de groote fnurte 

In geene rede ftaet,nocht word vermorwt int harte» 

1 a boven dat noch vaeck h#er rougenooten haet : 
Soo is het evenw r el dat fo myn faecke ftaet, 

Dat ickfè nimmermeer te pley ten my fal fchroomen, 
Al was de rechter fchoon met gramfchap ingenomen* 
•K en lochen niet dat u wel overkomen ly 
Ondraeghelyckefmart : Maer 'tltaetu echter vry 
Dat ghy Priaem,en ghy uw Heótor mooght beweenen t 
Maer ick helaes ! ick moet int heymelyck befteenen 
Myn Paris die ick mis* T is een ondraeghlyck juck 
In flaeverny re fyn: Dat heb ick oock met druck, 
Als een gevange vrou 5 tien jaeren lanegedraegen* 
Vw Troien leyd ter neerrd'Huyfgoden fijn verflaegen : 
•T is wel een fwaer verlies het derven fyner ftad : 
Maer fwaerder ick myn vrees dan alle rampen fchat # 
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DE AMSTELDAMSCHE 

T gelëlfchap in uw quaed uw fmart wat kan vergoeden ? 
Opmy verwinner beyde,en overwonne woeden; 
•T heeft in onfekrc kans nu hingen tyd geltacn, 
VVie dat een yeder fou voor fyn tiaevin ontfaen: 
My kreegh terftond myn heer,en fondereenigh loten. 
De krygh verwyt ghy my is eerft wt my gefprooten: 
Eene oorfaeck van t verdriet dat Troicn overviel : 
Dit fou foo wefen,waer "t dat ons Spartaenfche kiel 
Uw zeen eerft kloofde : Maer foo de Troiaenfche vechter 
My roofue.als Venus my gefchoncken had den rechter 
Soo weet het Paris danck. Myn facck fal vinden wel 
Een fchcydsman,maer helaes ! voor mv niet dan Ct fel. 
»T is Mene!aus,die hier over recht fal (preecken 
Wilt nu Andromache uw treuren doch wat breecken, 
En murwen het gemoed v*n deesbeJiuckte vrcu. 
De traeaeh (kingen tny «en qogenwtVanroa. 

'T moet fijn een groot irerc.net dat onle Hdeen doet khreye» 
VVat doet haetdóch aldus de vochte tracnen fpreyen ? 

S 'g op 'eg op,wa-. rr is UI vlies nu op wt? 
VVatfeh' : lm(Wk,ofwatluHseridlycklyn befloyt? 

S g op hoe darmen fal met d'arme docht er te ven. 
S üfy met volle km $rt héronder fyn gedreweö 
Van Idaes toppen,tïaer hy ryrt met hen veikruyn ? 
Of fal een vreed foldaethaet fchietenfteylen fcfeuyn 
Van 's onlangs hoogen burghs verre wtgeftekfi Klippen, 
OTalf-in'twocite WyrafwentL-n van de tippen, 
D'^ Troiens voorgebcrght,met I vn g--!po».r,ve iy, 
En lenden ftéeckt om hooglUöo click en vaec Kaïs uy 
Siét alfins overheer d 'inhammen licht om gro:vl.-n . 
Seg op wat uw gelaet bedecht voor loole vonden. 
Dat Pyrrhus fwager word van Hecubc en Pnaem, 
G vet boven alle ramp. Nu geef de ltrafte een naenu 
Scg op wat ,ammer ghy ons wyders toe wilt fenden. 
Beneem dit eenigh lèer alle overige cllenuen , 
Datsd'ydle,en valfche waen vol twyfclmoedigaeyd, 
En defe onfekere hoop. Ghy fiet wv lyn bereyd 
Den joneften flagh des doods gcduldelyck te Iyen. 

Och of der Goden tolck my toeliet af te fnyen 
'T verlet van't haetigh licht,of voor Achilles grat, 
Door Pyrrhus woedende hand ,als fpeelnood van uw ltraf, 
En droevigh ongeluck,te fneuvkn met den Twaerde, 
Helaes Poïyxena ! wiens fchoonheyd de J«J»«* 
Achilles voorfyneafch ter flachtingdaeght door t itacl, 
Omin't Elynfch veld te ftrecken uvy ^ma-U 

Siet hoe y dat moedich dier,gely ck den dagh van ceren, 
Haer Rerfdagh noemen hoort.S'eyfcht komnglycke kleeren 
Tot voegely ck cieraet. Datme haere vlechten ^elt. 
En d handcnllaet aen'thayr haer eet doet, noent verveelt. 
Het ander hieltfe een dood,dit rekentfe bruyrs ftacy ; 
|4aei tmoederlyck gemoed beklaeghelyckjCj lacy , 
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Verftockt door de(è maer ,befwyckt door grootc fmart ♦ 
*T verlèaud outfoncken is.Schep moed ramp/aligh hart, 
Hef uwe geelten op, Hoe hangt de fiel des menlchen 
Aen fulck een dunnen draed ? Hier waer me't veel te wenfchea; 
Eenlutskeen Hecuba gefalight ons begeeft» 
Sy haelt den aeifem weer,verkomt allencx,fy leeft. 
De dood vlied aldermeeil voor die fich baed in traenen* 
HEC, V Vel leeft Achüles noch tot ttraf der Phrygiaenen: 

Steeckthy noch d'ooren op ruygh,woeit,en ongetemt* 
Hoe weynigh heeft myn loons vorll Paris hand geklemr, 
Syn tombejen d'aflche felve ons *t leven noch benyden, 
En fnacken naer ons bloed. Thans waren bey myn fyden 
Bccingeit van een fchaer,en faelghc lïelcnrey, 
lek werd van 't kullen moede,en 't liefelyck gevley, 
Van moederlycke jonlt den kindren wt te deelen* 
Defe tfler nu alleen ilechts o ver van foo velen, 
Myn wenfch,myngefeUin,verlichtingcn genught, 
En 'saenge vochten ruft, Dits Hecubc alu vrucht: 
De naem van moeder vloeytme alleert wt dele lippen* 
Rampfeel ghe en taeye fel, voorts voorts,gaet eenmael flippen, 
En fchelcme eens cndlyckquyt dele eenige wtvaert ach, 
De kaecken fyn bevocht van ichr^yen dagh aen dagh: 
VaiVt druckigh aenfchi jn Hort een onverltenfche regen 
Mijn dochter wecit verheugfid» Hoefou om fulck een legen. 
Om dituhuwelijckCalfandrafijnbe^aen: 
Hoelbu Andromachenaer uwe bruylofr ltaen„ 
AN D* VVy Hecuba fijn eer,wy wy fijn te betreuren: 

Wietlircx de lèylbre vloot (al van ma!ka:uire fcheuren, 
En fpreyen hier en gins : Sy lieflyck wtgeftreckt, 
V Vord van geboorcige aerde int vaderland bedeckt* 
HEL ' Indienghe u lot verltond ghy foud haer meer mifgunnea* 
AND* V Vat ltrafte dreyght ons dan die wy niet weten kunnen ? 
HEL» De bus die is gjfchud elck heeft iijnc heeren al* 
AND. VVat heer is my oelcheert ? Segh wien ick dienen faU 
HEL* Maer Scyros jongclingh dy trock ten eertten lote, 
AND* Hoe (aligh is de maeghd Caifandra.die de vloote 
Der Griccken niet en vreei^en door haer rafery , 
En Phocbus veyligh is,en bly ft van loting vry, 
HEL* Het hoofd der jpningen houd dees voor lyn gevange* 
H E C* Wil yemand Hecuba oock voor de fyne ontfange ? 
HEL D # onwilgen IthakoK ghy vielt tot roof te beurt. 
HECf VVat loier wreed van a}rd,ondwinghbaer 5 en verfteurt, 
Der ongerechte buife,liecft,fonder lbetverfchooning > 
Den eenen vorlt gefet tot 's anders vorft en koning, 
VVateuvler God verdeelt de flaven hicrendaer. 
VVat den bedruckten ltreng,en onfacht middelaer 
Soo luttel kennisdraeght in heeren wtte keuren, 
Enleyd d'ellendighenoch heylloos ramp te veuren. 
Int wreecken al te wreed van hand en van gemoed* 
Wie voeght de moeder doch van Heitor by het bioed 
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Van JEacus,cn by fyn wapenen en troepen ? ' 

Ofwordick weder naer den lthakois geroepen? 

Nu duncktme ickben Qavin,nu wind de Grieck den kamp : 

Nu duncktme ick ben befet van allerhande ramp. 

Jck fchaem my fulcken heer : maer niet dat ick moet flaeven* 

Sal die met He&ors buytfoo trots gaen henen draevcn, 

Die Ajax eer te fpyt Achilles roof ontdroegh ? 

Daer oyt de zee rondom 't onvruchtbaet cyland floegh, 

Sal hier myn graf itc fijn ? koom hier koom hier verbolgea 

Vlyflcsjlcydmc wech : ick fal myn meelter volgen : 

Ick kreunsme niet: myn lot myn navolgh na myn lult. 

Geen ltilte fy op zee,nocht aengetiaeme ruil. 

Van winden woede 't meyr: dat Pnaemsongelucken, 

En myne,en krijgh,en vier der griecken legers drucken: 

En ondcrtulfchcn dat defe onderwege fyn 

Soo woed deesllraf alrce. Ick vol verdriet en pyn, 

Heb u een lot vcrltrcckt,dks is u 't loon onttogen, 

Macr Pyrrhus komtdaer aen met wrevelmoedige oogen, 

En fnoed met fnellc trcen. V Vat wachtghc Pyrrhus, hoe . 

Koom opent myne borit met yfer : tre vry toe, 

En help den fchoonvaer doch,en lchoonmoer van u vader» 

Eens by malkandcren. Ghy llachter,ghy verraeder 

Van grvfe en oude hen,du bloed dy me betacmt : 

Koom Lptme ontruckte me : met meerüagh onbefchacmt 

Oockd oppergoon bevleckt,en fch.mmen ^££g*U 

VVataeewenÊbicko vloot? ick wenfeh haer fulckc bacren 

Gelyck uwe offcrhandc en gruwel wel vcreylcnt. 

De ganfche Griecxfchc vloote,al.s ghy nu henen reytt, 

Uw Wend fchepen flucx [ als myn bedroefde fiele 

Gevoelt word ] overkoome het geen ick wenfeh mijn kiele. 



R E Y. 



Die treurt en fit verflagen 
Is't ióct dat veele klaegcu, 
Is't foct dat lieele volcken 
Bang Henen na de woleken. 
De traenen en mil baeren 
Min nypcn,aHfer fchaeren 
Bcdruckt te gadcr weencn, 
En om haer rampfpocd ilc»cn. 
Die groote droef heyd imaecken, 
Sich altyd noch vermaecken 
Dat hunn quaede nvontuuren 
Veele andere oock befuuren, 
En datfe niet alleene 
Sijn weerloos voor die pecne. 
Geen menfeh ontlèyd xt draegen 
*s Volcx algemcene plaegen, 
Geen acht lich dan ellendigh 



Al is hy't fchoon inwendigh. 

Neemt wech die falighlij eken 

Bcdycn: Setderijcken 

Ter fvden,dic bckiy ven 

Met eoude eii filvrc fchy ven : 

Neemt wech, die fteeds met fwoegen 

De rijeke landen ploegen, 

Met hondert oflen fe vens: 

Soo fal vol moeds en levens 
I Sieh's armen moed verheffen, 
I Siendc alle itaeten cften : 

VVant niemand hoe belweke» 

Is arm,als vergeleken. 

Soetvaltct boven allen 

VViensfaccken fyn vervallen! 

Dat niemand onder 't maenhcht 

Lacht met een vrolyck aenficht. 



HïC, 

AND* 
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H E C 

Die met een fchip wt liefde 
Van winft de baeren kliefde, 
V Vanneer hy naeckt öntfwommcn 
De zeeftrand heeft beklommen, 
Hy fal bedroefc,och armen, 
Omfulckeenramfpoed kannen* 
Hier tegens wy bevinden, 
t)at dien de ftorrem winden, 
Ja fchade minder wonden, 
Die in de woefte gronden 
Sjigh t'effens duyfend fchepen 
Van't onweer onderliepen, 
Én 't heele vlack fagh aryven 
Vol hout en doode ly ven ♦ 
Als Corus ftrenge onweeren 
De zee belet te keeren, 
Met d aengeparfte golven. 
Eer Phryxus fchïer bedolven 
Van't fchuy m vol fchricx en beven, 
Eneenigh overbleven, 
Heeft Irïelleslijck bekreeten, 
Helaes Idoenfeafgefmeeten 
Viel midden in de vloeden, 
Die tuymelcn en woeden : 
Doen haer de ram af fchndde, 
Dc leydfmaq van de kud Je : 
Wiens lijf wasovertrocken 
Met glinftcrendc vloeken : 
Wiens gouden rugh dc broeder, 
En fulter hun ftiefmoeder 
Ontvluchtende, befchreden* 
Sclf Pyrrhe hiel fich te vreden, 
Als haer gemael behouden, 



U B A. 

En fy d e zee aenfehouden^ 
E* niet als zee vernamen, 
Doen fyt alleene ontquamen* 
De vloot nu fchiely ck herwaert* 
Gedreven ,nu weer derwaer zs % 
Sal dir gefelfchap fcheyen, 
En onfc traenen fpreyen : 
Als fchippers enlberlieden, 
Op fcheeptrompets gebieden, 
Tleyl gaen,en hunne roeyers, 
Als ktoecke waterfpoeyers , 
De diepte eens vatten vlugge, 
Ais 't ftrand fal vlien te rugge ; 
Hoe fullen dan uw finnen 
Te moe fijn, o flavinnen i 
Als ghy de groote plaffen 
Siet groeyen,t Iana ontwaflen ; 
Als 1de allencx lal blaeuwen 
Neerduycken,en verflaeuwen? 
De moeder fal haer (bonen, 
De foon de moeder toonen 
In wclcken oord en wegen 
Dat Troien is gelegen : 
En met den vinger wyfèn, 
En feggen daer ghy ryfen 
Siet hemelhoogh dat fmoocken, 
Die damp,cn 't leelyck roocken^ 
Daer fijn Neptunus veften 
Verwoelt vernielt ten lellen 
Van dees vervloeckte Greecken* 
De Phrygh fal by datteecJfien 
Van verre fich gewennen 
Syn vaderland te kennen. 



O! 



DE VYFDE HANDEL. 
BODE. ANDROMACHE. HECUBA, 

| Noodlot rol van vloeek,van wreed heyd,deernïsfehrick ! 
'Heeft Mars in tien jaer krygs met fo verwoed een ftick, 
Syne oo^en oy t ver maeckt ? wat fal ick eerft verklaeren? 
Wat heft my n klaght eertt op: uw yfleli j,ck befwaeren* 
O wtgeleefde vrou ? Of fal 't uw rouwe fijn? 

Wat leet dat ghy befchreyt , ghy fult befchreyen 't myn* 
Elck heeft fijn ey ge ramp^my fy te gaer aentafte' 
En wïeellendigh is die is te mynen latte* 

Ick heb de maeghd fien flaen, 't ktnd worpen ra» de tïn r 
Maer met een moedigh hart haer fterven,hem niet min # 

Verhael.de dobble moord,en reecx van fchelmeryen* • 
Het wioeten in jpyn wo»de i$ ny-n gemoeds yerblyen* 
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DE AMSTELDAMSCHE 

Leg al de roekomft wt\ B O* Een tooren heeft de brand 
Van \ groote Troien flechts gelaeten in fijn Hand : 
Van wiens verheven top, en gekanteelde boorden 
Plagh Priaem fittende te ftieren de flaghoorden, 
End'oorlooghfmaetteflaen : Hy grootvaar hier fijn neef 
In (achten fchoot geltooft^weesaên, hoe Heitor dreef 
Den Grieck, en dcc re rug gemeenen mnn, en heeren, 
Als hy met vier en fwaerddaer achter herwas, keeren, 
Door Jali van grooten angrt : en liet den jongen held 
Aenfchouwen wekkeen man fijn vader was int veld* 
Dees tooren eerlt bekent voor een cu riet derveiten , 
Maernueen moordklip ,wortdoort graeu ; cn door de beften 
Van yeder oord omiingt. Al't volck met eenerveegh 
Komt derwaertsaengeruckt. De fchepen loopen lecgh. 
Een menichte hier van lien fich op een heuvel lette, 
In vrye lucht,daer niets het wtgefichu belette : 
Daer op eenehöoge rots fijn kruyn: alwaerfy gaen 
Sich plantende int gewight op hunne teenen ftaen : 
Andre op een pynbooni beuck of lauwer fich begeven : 
En 't opgehangen volek het ganfche woud doet beven» 
Sulck voor de keur den kant van fteylen berge nam: 
Een ander een ituckdacx vergeten van de vlarru 
Sulck een beklimt een muur,die reed flaet om te breecken. 
En 'tlyfwaeghtopeenfteen onvaft doortoverfteecken, 
Jak heb geiien de tomb van Heótor dienen meê, 
Fy onbarmhartigheyd den kyekertor een ftce* 
Doen quam met fieren moede,en hooghgeheve fchreden> 
. Scheyl maeckende inden drang,Ulyiïes aangetreden: 
By fi]ner rechtehand hy Priaems neefken had, 
En trock hem voorts. Het kind met wackren gange tra 1 
Nad'hooge veil: het floegh niet eens vertfaeght nu herwaert 
Staende op den toorenkant fijn ftreng ^efichr, nu derwaeit: 
Gelyck een teeder jong van een gcwehligh wild, 
Al ift noch fwack van tand, fijne ydle beten /pilt 
Int toonen van den aerd , die"t doet tot forfchcyd neygen, 
En van verbolgcnheyd gelwollen woed metdreygen* 
Alfoo dat braeve kind van vyands hand beknelt 
Had volcken vorlten 5 jaUlyfiesfelfort(teIt : 
En fyn gehartheyd deê den mannen -t hart ontvallen 
Alleen en fchreyd hy niet,die word befchreyd van allen. 
En middlerwyie dat Laërtesfoon beftond 
Den paep te bidden na,eji acnhitftilyf van mond 
Ten offer wreedc Goon, is d 'onverfaeghde jongen 
Van felven midden in fijn grootvaérs ryck gefprongen, 

'T geilaght van Colchos fel en bitter in den aerd, 
D'onburgerlycke Scyth met wien fijn hnys vervaert, 
Of 't wetloos volck, het welck bewoont d'Hyrcaenfche ftranden> 
VVaer heeft het oyt gefchend aen flikkeen ltuck fijne handen? 
VVie hoorde van Bufyr dien wrecdaerdfukkecn maer, 
En dat oyt kinderbloed beiprenckelde het akaer ; 
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H E C U B A. 

Sijn paerdcn menfchen vleefch gewent voor voeder t*eetea, 
ün heeft het Diomeed foo jong noy t voorgefmeeten. 
Maer wie beftelptuw leen,en levertfè aen het graf? 

V Vat leden fpaerde doch de fteyle plaets daer af? 
De fwaerte die recht toe recht aen, en (onder horren 
Met foo gefwind een flagh quam regens d' aerdc Horten , 
Heeft al de leen geknifpt ,en vliegen doen om veer. 
'T wtmuntend lyf,die mond gelyckt fich fclf niet meer„ 
Sijns vaders eedcle krooil>in hooghfels, diepfels,bolten 
Sich openbaerende^eyd teenemael gefmolten* 
De neck is wt het lit : en wt het harifen vat, 
Door eenenkeyfellteen gekraeckt,is'tbreyn gelpat* 
Hetlyfleyd maecxfelloos* AN, Het (weemtfyn vader wedeiV 

Na dat geworpen was het kind van boven neder, 
En 'tfoeyr den grouweijdien't gewrocht had,heeft beweent, 
Valt aen een ander ftuck de felïeve gemeent; 
En aen Achilles tomb.De golven flaen van buvten 
Fier tegens fachtlyck aen* Van d'andre fijde tfuyten 
De vlacke velden op een heuvel,die al heel 
Het middelft lluyt,en ry ft als fitrteen van tooneeh 
De groote toeloop vult terllond den ganfchen oever. 
Een deel is van geloof,datde(e doodde fchroever 
Der fchepen welen fal,en brengenfe in gebruyek: 
Een ander fiet met lult wtdroogen 's vyands ftruyck : 
Een groot deel graeus [ waer by ftjnlichtigheden blycken J 
Verfoeyt het fchellemftuck,en loopt het lij ckwel kyeken. 
Niet min enfpoeyt fich na fijne wtvaertde Troiaen, 
Die met fich (elven komt te lyck en graefnis gaen* 
Onmaghtigfa dooi den angft van zietoren fich t'onthouwen, 
Soeckt hy den laetitgn val van Troiens velt t'aenfchouwen* 
Met komen huwlycxwys de fackelcn voor wt* 
Heieen, met buckend hoofd,gaet treurigh voor de bruyt* 
Den Troifchen dunckt die toorts gehaelt wt Plutoos hoecken, 
En fiilck een fèacv fy Hermione toevloecken : 
De vuyle Heleeri alfoo haer man fy t'huys gevoert. 
Een fchrick ter wederfyds't verbaefde volck ontroert* 
De maeghd haer aenfchyn \aet van fchaemt voor over hangen* 
Een tlans die fpeelt haer op de jeughelycke wangen : 
Des ni^temin,en 't fraey nu loopende op een end 
Ruym foo bevally ck blinckt als net oyt was gewent : 
Gelyckals op fijn fchoonft Apol is,wen fyn rolfen 
Te wet gaen,en hem # tlicht der Harren komt verlofTcn > 
En dat detwyfeldagh den nacht kryght op den hals* 
De menight ftaet verfuft* Men prylt doch nau van all's, 
Een ding foo leer als tgeen dat ons nu word onttogen ♦ 
Die door haer fchoonheyd,dees is door haer jeughd bewogent 
Dees dpor het dwaelfieck luck,dat hey ning kent,nocht floot; 
Altlaemen door dien moed wtdaeger van de dood* 
S'heeft Pyrrhus achter haer ; ja de harten felfs der riddren • 
Soo wel als vanhetfehuym dés legers Jfoeji en fiddren. 

Vol 
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^«anmn int mhdtemet «W « 

Sy ftaet hem fors,den flagn Wd «• ™ K bto ^ 

M™anfyncr handde Mp«g£*Sg, 
In deoverfchoone borlUot aen 'Seveft toep fa 
En maeckt een wyde wond So dat de m> ^ ^ 

Vooï ove "ftorte fy met gramme faa^ogheyd , 

Dus ging het ^^'ffiK"* 
Enwreede grar>rtltaenorviocy > c rug: 
, Gaet Grkcken gaet,u roept een gWgJgs vlug, 
Ontvouthetlaecken,macckt uwe noog fchroomen , 
En fpout dc zee : ghy hebthaer » cy grein koomen . 

^ £n V Cte !X?Sfen'Xbrand te fehuwen. 
E„ y vyand val nocht v.er mynkden h eettg n> 
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